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Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο Ν  Α '·
" Ο π ό ν  ό  Τ ζ ά χ  o jtrá S ct π ρ ό ς  βοή& εεαν  

ν ε α ρ β ς  ό ρ α π ίν α ζ .

—  Στάσου, Ν ’Γκόμα! Στάσου, σου 
λέγω ! Θ έλω νά χαταιβώ ! . . .  Μ ά στα- 
θήτε λοιπόν!

'Ο  Ενας άπό τούς τέσσαρας Κογχο- 
λαίους φορείς, πρός τόν ό
ποιον άπετείνετο ■ ό νεανίας, 
έχαμε νεΰμα είς τούς άλλους 
τρεΤς νά σταματήσουν.

’Αμέσως ό νεαρός Γάλ
λ ος  Ιξήλθεν άπό τήν εστε- 
γασμένην αιώραν, τάς· λα
δάς τής όποιας έβάσταζον οί 
εύρεΐς ώρ.οι τεσσάρων δού
λων, έπέζευσε χαί Ιτρεξε 
κατ’ εύθε?αν πρός ενα όμι
λον παίδίων, οπόθεν «νεδί- 
δοντο φωναί χαί κλάματα.

—  Κύριε Τζάκ, ανέκρα* 
ξεν ό Ν Γ κ ό μ α  είς τήν γλώσ
σαν του* γιατί άνακατεύεσθε 
’ςτούς καυγάδες τών ιθαγε
νών ; Θα σας χτυπήσουν 
καμμιά ώρα...

Ά λ λ ’ ό Τ ζάκ  δεν ήκουε 
τίποτε. ’Ανάμεσα άπό τά 
διαφανή παραπετάσματα τοΰ 
φορείου του είχεν ίδή μερι
κούς μικρούς μαύρους, οί ό
ποιοι έπετίθεντο αγρίως εναν
τίον [δωδεκαετούς περίπου 
άραπίνας. Ή  άραπίνα αύτή 
έκρατοΰσεν είς τά χέρια της.
Iva σϊδερον καί άνθίστατο .μέ 
όλην της τήν δύναμιν.’Α λ λ ’ 
άπό τά δάκτυλά της Ιτρε- 
χεν αίμα, τό όποΤον εκηλί- 
δονε τήν άμμον, τήν χρυσήν 
ύπό τόν ήλιον.

"Οταν είδαν νά πλησιάζη 
ό υιός τοδ Γάλλου Προςέ-

νου, οί δειλότεροι τοΰ ομίλου απεμα- 
κρύνθησαν. Οί άλλοι όμως έμειναν εκεϊ, 
περιμένοντες κρίσιν.

—  Τίνος εινε αυτό τό σίδερο ; ήρώ- 
τησεν δ νεανίας.

—  Δικό μου! άπεκρίθη σταθερώς τό 
κοράσιον, σφίγγον. ακόμη δυνατώτερα 
τό μήλον τής Ιριδος με τούς πληγωμέ
νους του δακτύλους.

—  Γιατί λοιπόν θέλετε να τής πά
ρετε πράγμα που είνε δικό της ;

« Ή  Ό ’Δ ά λ ι«  8έν ή ρχετο. ,.η

—  Τ ά κορίτσια δεν Ιχουν ανάγκην 
από σίδερο ποΰ κόβει ξύλα .καί σκοτονει 
ανθρώπους, άπεκρίθη νεαρός μαΰρος, b 
δυνατώτερος καί άγριώτερος άπό τούς 
άλλους.

—  Αές μ0ϋ τ'5 όπλο σου, ειπεν δ 
Τζάκ πρός τό κοράσιονΤμβ^γλυκδτητα. 
Δ ός μού το. Δέν θά τό δώσω κανενός...

Ή  μικρά τόν έκύτταξεν, ένόησεν άπό 
τό επιβλητικόν του βλέμμα ότι έπρεπε 
να ύποχωρήση, καί τώ  έτεινε τό αϊμα- 

τωμένον άντικείμενον. Τό 
χέρι τοΰ Τ ζάκ  έβάφη μέ τό 
αίμα τοΰ κορασίου. Καί άμα 
είδεν οτι άπεμακρύνετο, τής 
Ινευσε νά πλησιάση, τήν I -  
πιασεν άπό τό χέρι καί τής 
άνοιξε τά  δάκτυλα διά νά 
ίδή τάς πληγάς των.

—  Σκυλιά 1 ανέκραξε χω 
ρίς νά θέλη, κυττάζων. τούς 
άλλους, οί ¿ποιοι εμισομάν- 
τευσαν τήν σημασίαν τής λέ- 
ξεως' (διότι αύτήν ό Τζάκ 
τήν είπε γαλλιστί.)

Καί τά πέντε δάκτυλα 
τής μικρας χειρός ησαν κομ
μένα είς διάφορα μίρη. Διά 
νά σταματήση τό.αίμα, ή βγ 
ραπίνα τά έκλεισε πάλιν σφιγ- 
κτά, καί· δια ,να ελάττωση 
τους πόνους, . έκρυψε τόν 
κλειστόν γρόνθον τής ύπό 
τήν μασχάλην.

Ό  Τζάκ. έβγαλε τότε άπό 
τήν ζώνην του ένα · κάτα
σπρο ν λεπτόν μανδήλι, καί 
είπε :

—  Δός μου πάλι τό χέ
ρι σου.

’Α λ λ ’ εκείνη δέν ανησυ
χούσε διά τάς πληγάς της. 
Έκύτταζεν ατενώς, μέ πό
θον, τό δπλον που τής είχαν 
πάρη. Καί δια να τό ανα- 
κτήση, ευχαρίστως θά εδε- 
χετα νά τής πληγώσουν ό-
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7 Μ αρτίου
μοίώςκάίτό άλλο της χ®ρι· Το ήθελε U.

Εις τάς χτυχας τής ζώνης to'-i, «  
Τζάκ έκρυψε τ -fcv μετβλλίνηκ λεπίδα, 
καί με Λ  μανδήλι περιέδεσε το χέρι τής 
μαύρης, ¿paveo· σφι^κτά, ώστε να μη 
τρέχη πλέον αίμα, α λ λ ’ όχι καί -όσον, 
ώστε να σταματήση ή κυκλοφορία.

Τον επίδεσμον αυτόν τον έκαμε μέ 
μεγάλην Ιλαφρότητα, Sta τ ’ο όποιον ή 
μαύρη κατεξεπλάγη. Π ώς ό λευκές αυ
τός,— Ιλεγεν από μέσα της,— itvg τό
σον καλός ώστε νά χεριχοιήται τάς 
π λη γάςτη ς, καί συγχρόνως τόσον κα
κός, ώστε να της παίρνητό όπλον τη ς;..

—  Τώρα, ακολούθησε με, της sfoe, 
διευθυνόμενος προς τό φορεΤόν του.

Ό χ ίσω  του, είς απόστασιν δύο βημά
των, είδε τον δοϋλόν του, τον όποιον 
«νόμιζε μακράν, μετά τών τριών άλλων.

—  Μπ51 τί Βέλεις έδώ, Ν ’Γκάμα ;
—  Ά ,  τίποτα . . .  έτσι έκύτταζα . . .  

καμμιά φορά, δέν ξέρει κανείς τί μπο- 
ρ$7 να συμβή μ ’  αυτούς
τους αρακάδες...

—  Νομίζεις λοιπόν 
πώς τούς φοδοϋμαι;

—  Μπορεΐ νά μην τους 
φοβάστε, μ ’ «ότοΐδεντώ - 
χουν γιά τίποτα νά σάς 
χάμοον τό νταή...

Κ αί « Ν Τ κ όμ ας, πα- 
ραμερίβας, άφήκε τόνκύ
ριόν τοι> νά προηγηθη.

—  "Ε λα λοιπόν, έπα- 
νέλαδεκ ό Τ ζάκ  πρός την 
μικρόν άραπίναν, ή  ό
ποια. άπσ μακράν καί μέ 
δοςπιστίαν ήκολουθβι, όχι 
αύτόν, αλλά μαλλόν τό 
όπλον της. Δέν θά «ον 
κάνω έγώ κανένα κακό...Π ώς σε λένε ;

—  Ό ’Δαλία.
—  Ποϋ τό ηυρες «ϋτό τό οπλον ;
—  Σ τ α  χαλάσματα τής καλύβας τού 

γέρω Ούλου, πού πέθανε κεϊ-μέσα άπό 
ασφυξία, γιατί τού ρίχτηκαν οι μανία- 
νοι..·(*) Γ ιά  να τούς διώξη εδαλε φω
τιά, μά δεν έπράφτασε νά βγή μέ την 
ώρα, καί τόν έπνιξε ό καπνάς. Έ γώ  
τότε, τή νύκτα, έσκαψα 'ςτή στάχτη, 
καί μέ πολύν κόπο, ανακάλυψα εκείνο 
τό σίδερο. "Αμα τό είδαν τά  κακά παι
διά, ήθελαν νά μου τό χάρουν.

—  Μ ά σου χρειάζεται τέτοιο πράγ
μα εσένα ; Τ ί θά τό κόμης ;

—  Τό θέλω. Κάνω ¿'να σωρό δου
λειές μέ αΰτό. Κόβω τά τρυφερά ξύλα, 
σκάφτω τά  μεγάλα καρύδια. Κατασκεύ
ασα ένα μεγάλο «οτήρΐ. ■ άπό ξύλο κο-

.
λ « τ ιέ ρ « ς  .γ ιά  τόν βασιληα μας. . Ά μ ά ,' 
είδαν τά  όσα κάνω, καί μάλιστα άμ%; 
έμαθαν π ώ ς  ό βασιληας, γ ιά  νά. μ έ ευ
χαρίστηση, μού χάρισε αύτό τό ώραΤό 
βραχιόλι, (τούτο λέγουσα, Ιδειξε τό 
πόδι τη ς ,)  τά  κακά παιδιά θέλησαν νά 
μου πάρουν τ ό  σίδερό μου. Θ ά  μου τό 
ξαναδώσης ; έ ;

Ό  Τ ζάκ  έκότταξε τό δώρον του αρ
χηγού τ ώ ν  Μ ’Πογκβαίων καί μετά βίας 
ίκράτησε τά  γέλια. Τ ό  ώραΤον εκείνο 
«βραχιόλι» , ποΰ περιέσφίγγε τά σφυρά 
τ ή ς  άραπίνας, καί πού αυτή τό έδειχνε 
με τόσον καμάρι, ήτα άπλοόστατα μία 
λωριδίτσα από πάφάα.!  . .

—  Έ λ α  ’δώ , τής είπεν άμα Ιφθα-I 
σαν εις τήν φορητήν αιώραν, έμπα μέ
σα καί κάθησε ςτή θέσι μου.

—  Ά ,  μ ά  κύριε Τ ζ ά κ ά ν έ κ ρ α ξε ν  ό 
Ν ’Γ κόμ ας σκανδαλισθείς.

—  Κ άθησε ! έπανέλαβεν ό Τζάκ.
Κ α ί αποταθείς πρός τόν δουλόν του:

<*> Οί μ α „ 3 ν οι είνε ίντορα πολύ 
Suva, t i  ¿π οια  ¿πιπίπΐοιιν Αί » . ' . λ .

ftunuroi εινε ίντορα πολύ έπιχίν- 
τ ό  όπ οΐ*  επιπίπτουν ¿ναρΙΟμηια χα'ι 

χατατρώγουν ό ,τ ι  εϋφουν : πουλιά, σκόλευς, 
δεμένα β ώ δ ια , καί κάποτε γέροντας καί παι
δί® κοιμώμινα. Τ ην  έπαόριον δέν ευρίσκουν 
παρά μόνον σκελετού«. ( 2 .T .S . )

Ό  T f i x  ήκολούθηοε πεζός. . .»  (Σ ελ . 114, στ.

— · Μ ά δε βλέπεις, Ν Τκόμα, σε τί 
χάλια εΐνε αΰτό τό κορ/τσι, άπό τό αί
μα ποδ Ιχασε ςτόν «πόλεμο» ; Μόλις 
καί μετά βίας σέρνει τά  πόδια της.

’Α λ λ ’ ή  ’Ο ’Δάλια δεν ετολμοϋσενά- 
ν «6ή. Ό  Τζάκ ένευσεν εις τόν Ν ’Γκό- 
μαν καί εις ένα άλλον φορέα, νάναι- 
δάσουν τήν μικράν άραπίναν. Τήν έ - 
σήκωσαν τότε μέ τά  δυνατά των χέ
ρια ώ ς πτερόν. Ό  Τζάκ ήκολούθησε 
πιζός, και ούτως ή άρπαγεΤσα μικρά 
κόρη μετεφέρθη είς τήν οικίαν τΰν γο
νέων του.

Εις τό μέρος αΰτό, οί φορεΤς ¿γονά
τισαν, καί ή αραχίνα ήμπόρεσε μ ’ «να 
πήδημα ν« πεζεύση. ‘Ά μ α  ειδε τόν κύ
ριον Φάμπρ, τόν πατέρα τού Τζάκ , ή - 
σύχασε. Διότι άνεγνώρίσεν εύθύς τόν 
μέγαν λίυκόν ’Αρχηγόν, έ όποΤός προ- 
ήδρευεν εις τ ά  δικαστήρια των μαύ
ρων, καί έκρινε πάντοτε μέ δικαιοσύνην.

—  Είνε πληγωμένη; ήρώτησε βλέ- 
πων τόν αίματωμενον επίδεσμον.

Ά  I V '  >
Ό  Τ ζάκ  Ιφερε τό φαρμακευτικόν του 

κιδώτων, Ιπλυνε τάς πληγάς, τ*Τς ί -

' 6αλε .άκόνην αντισηπτικήν, κ ^ ^ π έ δ ε %  
ίτά δάκτυλα, h a -h a  χωριστά. Τ ό  κδ'ή. 
JaaSv παρ·ηκολόύθεί· ϊλ α  του τά  'κινή
ματα μέ μεγάλην προσοχήν.. Ά λ λ α  δεν 
έφώναξε, δεν εμέρφασε καν από πόνον, 
θ ά  έλεγε κανείς ¿τι τό χέρι-της ήτο 
ξένον. Τόση ήτο ή αναισθησία που έ
δειξε.

—  Μπράβο ! τής είπεν ό Τζάκ αφού 
έτελείωσεν ή θεραπεία. "Αν ήσουν άν
τρας, θά έκαμνες θαύματα ςτόν πόλεμο.

—  Θ ά μοΰ τό δώσης ; είπεν είς_ά~
I πάντησιν ή άραπίνα. ... ,.
ι —  Ποιο, καλέ ; . / Α ,  τό σίδερό σου;.. '

”Οχι 1
—  Τ ό θέλω ! ειπεν ή Ό ’Δάλια, τής 

όποιας εςήστραψαν οί οφθαλμοί.
—  Μπα ! μπά t έχουμε, βλέπω, καί 

θυμούς ; Μ άρτσει; έτσι, άλλα δεν θά· 
σοϋ τό δώ σω .

Καί επειδή εκείνη έκαμε κίνημα διά 
νά τό πάρη, ό Τζάκ τό εκρατησεν «πό 

μέσα άπό τήν ζώνην του 
καί προσέθεσε :

—  © ά  σου δώσω όμως 
ένα άλλο. "Ενα άλλο πο
λύ καλύτερο. Εΐνε τό ό
πλο τό 3ικό μου. θ ά  σοϋ 
τό δώσω. Έ χ ει τρεΤς λε
πίδες δυνατές, που κό
βουν κ αλά : μιά μεγάλη, 
μιά μικρή, καί άλλη μιά 
που λιμάρει τό ξύλο.

Κ αί ό Τ ζάκ  εβγαλεν 
από τήν τσέπην του ένα 
ώραΤον οονγιαν, ο  έπσίός 
είχε πράγματι καί τά 
τρία ΙργαλεΤα που είπε. .

('■) —  Μου τό χαρίζεις ·,
άνέκραξεν ή μικρά άρα-, 

πίνα μέ πλατύ μειδίαμα, τό οποίον έ
δειξε καί τά τριανταδύο λευκότατα δόν
τια της. ·

—  Χάρισμά σου.
Πριν νά τής τόν δώση όμως, ο Τζάκ 

«νεσήκωσε καί τά ς  τρεΐς χαλύβδινους 
λεπίδας τοϊί σουγιά, αί όποίαι δεν I -  
•λαμφαν ολιγώτερον άπό τά  φλογερά 
μάτια τής ’Ο ’Δάλιας.

Τόν επήρε με τό ελεύθερον χέρι της, 
τόν περιέστρεψεν εις τά. δάκτυλά της, 
τόν Ιζυγισεν είς τήν παλάμην της, τόν_ 
βσφιξεν έπειτα δυνατά, ώ ς  διά νά δείξη' 
ότι ήτο πλέον κυρία τοθ πολυτίμου αν
τικειμένου, καί τέλος έκαμε τακτικήν, 
μεταβολήν, καί έτρεξε. περιχαρής μέσα 
είς τό σπίτι.

—  Ό ’Λάλια ! .  . . τής έφώναξεν ο. 
Τζάκ. Στάσου ! Σου χαρίζω τό σουγιδ 
μου, άλλα μέμία  συμφωνία.

—  Τ ί ; Ν ά σοϋ φέρω αΰριο μιά γλυ- 
κίιά πατάτα ;

—  -"όχι.
—  "Ενα γλυκόξυνο άνανα; *Ή μή 

θέλης καλλίτερα μανιόκα, γιά νά
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; κάμης μιά ωραία σιαβανγκα ; ( ')
—  Οδτε..
—  Τ ί θέλεις λοιπόν ;
—  Παρετήρησες βέβαια ότι μιλώ τή 

γλ ώ σ -ά  σας πολύ δύςκολα. Θέλω να 
τήν μάθω ςτήν εντέλεια. Καί θέλω α
κόμη νά σοϋ μάθω τή δική μου. ’Έ ρ
χεσαι εδώ καθεμερα ; θ α  μοδ λες όσες 
λέξεις δεν ξεύρω, κ ’ εγώ θά σοΰ μιλώ 
γαλλικά. “Ετσι 6ά μπορής σε λίγο νά 
μιλάς μαζί μου, σάν νά ήσουν λευκή.

T « κοράσιον εκύτταζε τόν τούγιαν 
χωρίς νά λ ίγη  τίποτε. Ό  Τζάκ προσέ
θεσε :

—  Καί όταν οί Λευκοί θα περάσουν 
άπό τόν τόπο σου, νά ΐδής δώρα καί 
τιμές ποΰ θά σοϋ κάμουν, άμα σ’  ακού
σουν νά μιλάς τή γλωσσά των.

Ή  Ό ’Δάλια έμειδίασε.
—  Λοιπόν* τί ώρα θά έλθης αύριο ; 

Ή  καλλίτερα (έδώ ό Τζάκ «νεθυμήθη 
ότι οί ιθαγενείς του Κόγγου δεν μετρούν 
ώρας οπως οί Ευρωπαίοι,) που θά εΰρί- 
σκεται ό ήλιος, όταν θά έλθης εδώ !

—  "Οπου εΰρίσκεται καί τώρα, «πήν- 
τησεν ή Ό ’Δάλια καί έκύτταξε το 
σχήμα τής σκιάς, τήν οποίαν ΙρριπτεΫ 
έπι τής άμμου ή οικία.

—  Πολύ καλά. Σ ε  περιμένω- Καί 
πρώτα-πρώτα θά σοϋ αλλάξω τες πλη
γές σου. I

—  ΤΑ !  Ικαμεν ή Ό ’Δάλια, μέ κί- ' 
νημα τό οποίον έσήμαινε : «Δ ε  βαρυί- 
«αι ί»  "Αμα ό ήλιος άνατείλη τρεΐς- | 
τέσσερις φορές καί δύση άλλες τόσες, ! 
τό χέρι μου θά γιατρευθή.

—  Ν αί, ύπέλαβεν ό Ν Τκόμας* αν 
όμως ό κύριος Τζάκ σοϋ πλάνη κι’  αύ
ριο τήν πληγή σου καί σοϋ βάλη άπό 
’κείνη τή σκόνη, πριν δόση τρεΤς φορές 
ό ήλιος, ή Ό ’Δάλια θά μπορη μέ τό 
σουγιά, τοϋ κυρίου Τζάκ νά δουλεύη τό 
.ξύλο.

Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο Ν  Β * .
‘ Ο  Τζ&Χ ¿ιδάοχι,ί χήν Ό 'Δ ά λ ια ν

Ό  κύριος Φάμπρ ειχε κατά τήν νεό
τητά του τό πάθος τών ταξειδίων καί 
τών περιπετειών. Τ ά ς  εξερευνήσεις τάς 
οποίας Ικαμεν είς τήν αρχήν πρός ιδίαν 
του εύχαρίστησιν, τάς εξηκολούθησε 
πρός τό καλόν τής πατρίδος του. Καί I 
άφοδ ΰπανδρεύθη, δέκα έτη τώρα, ήκο- 
λούθει τον διάσημον. εξερευνητήν Μπρά- 
ζαν άνά τό γαλλικόν Κόγγον.

Ό  χωρισμός ήτο πολύ σκληρός διά 
τήν κυρίαν Φάμπρ. Κάθε φοράν ύπε'φερε 
καί περισσότερον, βλέπουσα τόν σύζυ
γόν της νά φεύγη μόνος. Καί άπεφασίτ 
σθη είς τό έξής νά φεύγη μαζί του. δλη 
ή οικογένεια.

.Ή  μεγάλη δυσκολία ήτο τά  παιδιά. 
( Έ π ε ν α ι  αυνέχιια ) Φ α κ ίίΙΝ  ΘΑΛΕΡΟΤ

(* ) Μ αλακός πλακοδς άπό ίλιυρον  μανιό
κα«, ό  ό«οΓο<, είς τό Κ όγγον, ίΐνε awro)?äi- 
πεΐν ό άρ-ίος tfüv Ιβαγενων. ρΐ.τ .Σ .) I

ΑΘΗΝΑΪΚΑΙ ΕΠΙΣΤΟΛΑΙ^

Τα Μ ΙΕ Θ 1 _ Μ 1 Τ Ϊ0 Μ
Ά γ α α η το ί  μ ον ,

ΜΟΤΝ προχθές 
είς τόν «Π α ρ - 
νασόν», όπου ό 
κ. Δ . Κ ακλα- 
μάνος ώμίλησε 
περί τής διαμο
νής του Βύρω
νος είς τήν Ε λ 
λάδα. Ό λ ο ι βε
βαίως γνωρίζε
τε, κατ’  όνομα 
τουλάχιστον,τόν 
μεγάλον “Α γ 
γλον ποιητήν, ό 
όποιος ήγάπησε 

τόσον τήν πατρίδα μας, ώστε νάφιερώση 
είς τόν Ά γώ νά  της καί ζωήν καί πε- 
ριοοσίαν. Ό λ ο ι γνωρίζετε, ότι ό Βύρων 
κατήλθε τφ  1823 εις τήν Ε λλάδα  διά 
νά συμπολεμήση μέ τούς ήρωϊκούς "Ελ
ληνας, καί οτι άπέθανεν είς τό Μεσο
λόγγι, άπό κρυολόγημα, πριν προφθάση 
νά ίδη τό ονείρόν του πραγματοποιημέ- 
νον. Δέν ήτο αυτή ή πρώτη φορά, κατά 
τήν οποίαν έπεσκέπτετο τήν κλασικήν 
γήν. Κατά τήν νεότητά του, Ικαμεν 
άλλα δύο ταξείδια είς τήν 'Ελλάδα. 
Είς τήν ώραίαν του διάλεξιν, ό κ. Κ α - 
κλαμάνος διηγήθη πλήθος λεπτομε
ρειών «ναφερομένων είς τα ταξείδια αυ
τά του ποιητοϋ, από τήν πρώτην στι
γμήν πού άντίκρυσεν Ινθους τά ελλη
νικά βουνά, μέχρι τής τελευταίας του 
ήμίραςεϊς τό Μεσολόγγι- ^

Μία κρίσις τοϋ Βύρωνος περί τών ' 
νέων Ε λλήνων, ύπάρχουσα είς έπιστο- 
λήν του,'γραμμενην νομίζω άπό τό Μ ε- | 
σολόγγι, μοϋ έκαμε τήν μεγαλητέραν ' 
έντύπωσιν. «Ο ί "Ελληνες— Ιγραφεν ό 
μέγας φιλέλλην,— έχουν άνάγ-κην άπό 
πολλά πράγματα* προπάντων από ομό
νοιαν καί άπό πειθαρχίαν.» Καί παρα
κάτω εξηγούσε διά ποιους λόγ ους, κατά 
τήν γνώμην του, οί "Ελληνες ούτε ομο
νοούν, ούτε πειθαρχούν ευκόλως, συμ- 
περαίνων οτι ή ανυποταξία καί ή απει
θαρχία εινε τό κυριώτερον γνώρισμα του 
χαρακτήρας των, ούτωςειπεΐν τό εθνι
κόν των έλάττωμα.

Αυτό, καθώς σας είπα, μου Ικαμεν 
εντύπωσιν, διότι, μολονότι παρήλθεν ο
λόκληρος σχεδόν αιών άπό τήν εποχήν I 
που τό Ιγραψεν ό Βύρων, μολονότι ή 
Ε λλ άς, έλευθέρα έκτοτε, έκαμε τόσας. 
προόδους, καί μολονότι οί ήρωϊκοί "Ε λ- 
ληννς, οί άξεστοι, οί αγράμματοι, οί 
ήμιάγριοι τοϋ καιρού εκείνου, Ιξεπαι- 
δεύθησαν, Ιλεπτύνθησαν, Ιξεπολιτίσθη- 
σαν, εν τούτοίς διατηρούν τό γνώρισμά 
των, τό ελάττωμά των, τόσον πολύ,ώστε

καί σήμερον ό Βύρων θά έγραφε τά ίδια.
Εινε, αγαπητοί μου, μία πικρά αλή

θεια. Μικροί καί μεγάλοι, οί "Ελληνες 
ούτε όμονοοϋμεν ούτε πειθαρχουμεν. Το 
εθνικόν μας έλάττωμα' εΐνε ή ανυπο
ταξία και ή απειθαρχία. Δεν άναγνω- 
ρίζομεν κανένα ανώτερόν μας, κανένα 
καλλίτερόν μας, καί όταν δεν μας όπο- 
τάσση μία μεγάλη βία καί ανάγκη, δέν 
έννοοΰμεν νά ύποταχθώμεν είς κανένα. 
Οί υπάλληλοι άπειθοΰν πρός τους ανώ
τερους, πρός τούς υπουργούς άκόμη, 
απαράλλακτα όπως οϊ μαθηταί πρός 
τούς διδασκάλους. Μόλις καί μετά βίας 
κρατοΰμεν τήν ιεραρχίαν εκείνην τήν 
στοιχειώδη, άνευ τής οποίας κοινωνία 
δέν υπάρχει. ’Α λ λ ’ είς πρώτην ευκαι
ρίαν, θά οηκώαωμεν κεφάλι. Δέν ά - 
κούομ.εν καί δέν σεβόμεθα κανένα. Θά 
έλεγε κανείς οτι τό έχει το αίμα μας. 
Τ ό εθνικόν μας έλάττωμα I

Πόσον εινε κακόν καί όλεθριον, δέν 
εινε ανάγκη νά σας το ε”πω . Τό. εννο
είτε, όπως τό έννοοΰμεν όλοι. Καί όμως 
δέν βάζομεν τά δυνατά μας διά νά τό 
κόψωμεν... Συλλογίζομαι, οτι άν κατά 
τύχην, όταν είχα τήν ώραίαν, τήν τρυ- 
φεραν καί «¿¡πλαστόν ηλικίαν σας, ανε- 
γίνωσκα τήν χρίσιν τοϋ Βύρωνος, θά μου 
Ικαμνε μεγάλην εντύπωσιν καί θά κα
τέβαλλα πασαν προσπάθειαν διάνα είμαι 
οσιρ τό δυνατόν περισσότερον πειθήνιος 
είς τούς ανώτερους μου καί πειθαρχικός. 
Πρρέπει νά μάθη κανείς πρώτα νά υ
πάκουη, διά νά είξεύρη κατόπιν νά δια— 
τασση... Δ Γ  αυτό έσυλλογίσθην να σας 
ομιλήσω σήμιρον διά τήν διάλεξή τοϋ 
κ. Κακλαμάνου καί νά σας αναφέρω 
τήν κρίσιν τού Βύρωνος.

’Εν τούτο:«, όταν ειπα πρ’ο ολίγου είς 
ένα φίλον μοιι : « — Θά τό γράψω ’ςτά 
παιδιά τής Διαπλάσεως ! »  ό φίλος μου 
μέ άπέτρεψε.

« — Μή, μοϋ είπε, διότι ξεύρεις τί 
θά πάθης; θά ισχυροποίησης τήν έμφυ
τον ανυποταξίαν καί απειθαρχίαν τών 
Έλληνοπαίδων. Θά σηκόνουν είς τό 
έξής κεφάλι, καί θά δικαιολογούνται 
λεγοντες μέ καμάρι: Μ π ά !  είνε τά 
έϋνιχόν μας ίλ ά η ω μ α  Λ.»

Ή  παρατήρησις αύτή μίκαμενάσκε- 
φθώ : Μήπως ό φίλος μου έχει δίκαιον ;.

’Α λ λ ’ όχι I Αυτός δέν ήμπορεΤ νά 
γνωρίζη τους Έλληνόπαιδας όσον τούς 
γνωρίζω εγώ, πού επικοινωνώ μαζί των 
τόσα χρόνια. Οί Έλληνόπαιδες δέν είνε 
τόσον ανόητοι, δια νά καυχηθονν 8ι’ ένα 
έλάττωμα, είτε άτομ:κόν, είτε εθνικόν. 
’Απεναντίας, οσάκις τού λοιπού θά « ι -  
σθάνωντα: τό αΐμά των νά βράζη καί να 
έξωθή πρός τήν διχόνοιαν, πρός τήν α
πειθαρχίαν, Οά ενθυμούνται, ειμ.α: βέ
βαιος, τούς λόγους του Βύρωνος, καί θά 
όμονοοϋν, καί θά όποτάσσωνται!

Σ & ς  ά ο ο ά ζ ο μ α ί  ΦΑΙΔΟΝ
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λ α Ν ι Η α
[ ΔΙΗΓΗΜΑ ΤΗΣ Κ *1 ΜΑΡΓΑΡΙΤΑΣ PITR0IS]

Γ ' .  (Σ ννέχ ε ια )

Έ ξαφνα, ό ιατρός έ σήκωσε ττ,ν itu— 
ρίαν Δεσάν. Ό  Δανιήλ είχεν άνοιξη τά 
μάτι« του. Και το βλέμμα του μου υ
πενθύμισε τό πρώτον ίχεϊνο, πού μου 
είχε ρίψη εισερχόμενος είς το ΑύχειΟν.

Τ ά  γαλανά του μάτι«, τά τόσον με~ 
λαγχολιχά και ήρεμα, έπλανήΟησαν μίαν 
στιγμήν.είς τό κενόν, καί έπειτα προση- 
λώθησαν είς τήν γυναΓχα, δ οποία ήτο 

•σκυμμένη άπό πάνω του. Ουρανία λάμ- 
ψις τά ¿φώτισε' χαΐ είς ένα στεναγμόν 
¿ψιθύρισε:

—  Μητέρα !...
Μειδίαμα διέστειλε το πρόσωχον του 

καλού ιατρού μας.
—  Έ σώθη! εί-. ί&ϊζη, 

πε, νεύων να τον 
αχολοοθήσωμεν έ
ξω.· Έ άν δέν πα- 
ρονσιασθή καμμία 
επιπλοκή, εγγυώ
μαι πλέον διά τήν 
ζωήν του.
• Μεγάλη κραυγή 

«ξέφυγεν " άπό το 
στήθος μου, χ εγ ώ , 
ό όχοΤοςδέν εκλαια 
πλέον, έρρίφθηνεις . 
τ α ς · άγχάλας τού 
πατέρα μου, μέ τό 
πρόσωχον χλημμυ- 
ρισμένον αχ ο δά
κρυα.

— Συχώρεσέμε! 
ώ , συχώρεσέ με 
τώρα, χαρεκαλουν.

Τ ά · χαρακτηρι
στικά του, τόσον 
τραχέα «πό τήν ή
μερον του δυςτυχήματος, ¿μαλάκωσαν. 
Έχεθεσε τήν χειρά του ix t τού ώ 
μου μου.

—  ’Αποτελείωσε τό έργον τής έξα- 
γνίσεως ) μου είπε, ϊείχνων τόν Δ α  ■ 
νιήλ καί τήν μητέρα του.

Ώ ,  ν«ί, ¿ξήγνισα τό έγκλημά μ ου !
Πολλάς, κολλάς ακόμη ώρας, μα- 

κράς καί θλιβερός, ¿πέρασα χαρά τό 
προσκεφάλαιον του δυςτυχισμένου Δ α 
νιήλ, δ οχοΤος βραδέως καί δυςκόλως 
ανελάμβανε.

Τήν χρώτην βοράν πού με είδεν, έ
καμε κίνημα αποτροπιασμού, φρίκης’ 
άλλά δέν άργησε νά Ιννοήση τήν μετα
βολήν των αισθημάτων μου, τήν μετά
νοιαν μου.

ΙΙραγμκ παράξενον! Ή  μητέρα του 
του ώμιλοδσε δια τήν «φοσίωσίν μου, 
διά τας περιποιήσεις μου, κ ’ εκείνος 
τήν ήκουε σιωπηλός, χωρίς νά κάμνη χα-

νένα υπαινιγμόν περί του παρελθόντος.
Τήν σιωπήν του μου τήν έξήγησεν ό 

ίδιος δ Δανιήλ, μίαν ημέραν,— ήτο πολύ 
καλλίτερα πλέον,— ποΰ ήμπόρεσε νά 
μου είίπη έλίγας λέξεις ιδιαιτέρως.

—  Μ ή τής ’πήτε ποτέ οτι σείς, Φα
βιανέ Και προπάντων μή τής ’πήτε
πόσον ήμουν δυςτυχής ςτό ΣχολεΤο... 
Αυτό θά τής Ικαμνε μεγάλη λύπη !

Ούτω, τό δυςτυχισμένον παιδί όχι 
μόνον δεν έσκέπτετο νά μας έκδικηθή 
δι’ οσα κακα τοϋ έκάμαμεν, άλλά καί 
προσπαθούσε μέ κάθε τρόπον νά μας 
άποσκεπάση.

—· ‘Ώ ,  Δανιήλ ! θ α  μέ συχώρεσης ; 
Τώρα για μένα είσαι σαν αδελφός. ΓΙές 
μου, θά μάγακας λιγάκι ;

—· Σαγαπώ πολύ, Φαβιανέ, «πήντη- 
σεν δ Δανιήλ μειδιών καί επιθέτων τήν 

διαφανή του χεΐρα επί τής 
ιδικής μου. Σάγαπώ... καί 
να σου ’πώ κ ’ ένα άλλο ; 
”Αν θέλης, μπορής ακόμη 
νά μέ λές «παιδί».

—  ”Ω αγαπημένο, άγα 
πημένο μου «παιδί» !..

« ’ΉλΟιν ό Ια
τρός μέ μίαννο- 
σ ο χ ό μ ο ν ...»  
(Σ .1 0 9 , σ τ .γ '.)

Σήμερον είμεθ* άνδρες 
καί οί δύο.

Ό  Δανιήλ εινε 
άληθινά αδελφός 
μου, διότι ένυμ- 
φεύθη τήν άδελ- 

'“· φήν μου Λότταν,
. ή  όποια, είς τό 

ΛαχεΤον του γά
μου, έτράδηξε τόν 
καλύτερον αριθμόν.

Εινε ιατρός σαν 
τον πατέρα του. 
Ή  καϋμένη ή κυ
ρία Δεσάν έλυ- 
πεΤτο κάπως ποΰ 

τόν έβλεπε νάκολουθή τό ίδιον επάγ
γελμα, εις τό όποιον δ σύζυγός της εί- 
χεν εϋρη τόν θάνατον, παρά τό προσκε- 
φάλαιον ενός ασθενούς. Καί ακριβώς εις 
ανταμοιβήν τής άφοσιώσεως αυτής τού 
πατρόςτου, είχαν $ώση εις τόν Δανιήλ 
έκείνην τήν υποτροφίαν.

Έτιμοΰσαν τόν πατέρα είς τό πρόσω- 
πον τθυ υιού του, καί ήμεΤς οί ηλίθιοι, 
οί φαντασμένοι, ένομίζαμεν 8τι «έπε- 
φταμεν άπό τήν ύχόληψίν μας», επειδή 
τόν ειχαμεν είς τό Σχολείου μας.

Είμπορώ νά λέγω μέ ύπερηφάνειαν, 
οτι ήκολούθησα τά ίχνη τού αδελφού μου 
Δανιήλ.

Διά νά επανορθώσω τό σφάλμα τής 
νεότητός μου, αφιέρωσα τήν ζωήν μου 
είς τούς αδυνάτους καί είς τούς απο
κλήρους. ’Από τήν περιουσίαν ποΰ' έ - 

| κληρονόμησα, εξώδευσα «να μέρος, καί 
I ίδρυσα ΝοσοκομεΤον διά παιδία-

Ό  ιατρός Δανιήλ Δεσάν διευθύνει.
Ό  πατέρας μου μέ είχεν ενθαρρύνει’ 

πολύ είς τό έργον αυτό τού εξαγνισμού. 
Ή  μητέρα μου είχεν άντισταθή ολίγον, 
α λ λ ’  επιτέλους ένόησε δτι μόνη ή αφο- 
σίωσις ήμποροϋσε νά γαληνεόση τήν ψυ
χήν μου.

'Ό ταν ¿μεγάλωσαν τά  παιδιά μου, ή 
μητέρα μου έπανεστάτησεν άχόμη μίαν 
φοράν :

—  Φαβιανέ, δεν θα τάφίνγ,ς βέβαια νά 
έρχωνται είς συνάφειαν μέ τά δυστυχή 
έκεΤνα!..

—  Μητέρα, τής άπήντησα, χάρις είς 
έν απ ’ αύτά τά πτωχά καί ταπεινάχλά- 
σματα, έγινα σήμερα τίμιος άνθρω
πος. Τ ΐ δυστυχισμένη πού θά ήταν ή 
ζωή μου καί τι θλιβερά τά γερατεΤά σας, 
άν δ εδσπλαγχνος θ εός  δεν Ιβαζεν είς 
τόν δρόμον μου Iva «Π αιδί» ! . .

Ή  μητέρα μου έκλινε τήν κεφαλήν 
πρό τής άναμνήσεως...

Τ ώ ρ α  τάγαπημέναμου *«ιδιά, οίυΐοί 
μου καί αΐ θυγατέρες μου, εινε οί φίλοι, 
οί παρήγοροι καί οί σύντροφοι ολων των 
μικρών μ α ς  κροστατευομίνων.

(Τ έλος) ΚΙΜΩΝ ΑΑΚΙΔΗΣ

ΚΟΣΜ ΟΚΡΑΤΩΡ
(MiSii-TOPHiiK m o  Ιο ίΛ ίο ΐ Β ε ρ ν )  

Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο Ν  Ζ '  (S w ix s ia )·

« Ά λ λ ’ άν παραδεχθώμ.εν, οτι «ί πα- 
ρατηρηθεΤσαι αναστατώσεις ή τριμυμίαι 
οφείλονται πραγματικώς είς υποβρύχιον 
συστήματος Λάΐκ, τελειοποιημένου έστω 
είς τόν ΰπέρτατον βαθμόν, γενναταί πά
λιν τό ζή τη μα: Π ώ ς ήμπόρεσε νά εί- 
σέλθη εις τή τ  λίμνην Κιρδάλην, δια 
ποιας υπογείου όδού κατφρθωσε νά φθ«-  
ση ;. .. Τό έπαναλαμβάνομεν, ή λίμνη 
αυτή, πανταχόθεν περικεκλεισμενη ύπό 
πλαισίου όρέων, εινε τόσον απρόσιτος 
είς έν πλοΐον δσον καί είς εν θαλάσ
σιον τέρας, εάν τό πρώτον δέν έναυπη- 
γήθη είς τας άπτάςτης, καί έάν τό 
δεύτερον δεν έγεννήθη έντός των ύδά- 
«ω ν  της.

«Κ αί ομως I ή μόνη πιθανή Ιξήγη- 
σις, ή μόνη αληθοφανής ύπόθεσις εινε 
δτι τοιούτου είδους μηχάνημα κύκλοι 
φορεΤ ύπό ία  ίΐδατα τής Κιρδάλης, τό 
όποιον άλλως τε,— πρέπει νά προσθέ- 
σωμεν,— ουδέποτε παρουσιασθη είς τήν 
έπιφάνειαν. Νομίζομεν δτι δέν χωρεϊ 
πλέον ή  ελάχιστη αμφιβολία, μετα τα  
συμβάντα τής 20  παρελθόντος Ιουνίου.

«Τήν ημέραν εκείνην, τό απόγευμα, 
ή γολέττα Μάρκιλ, πλέουσα πλησί- 
στιος προς τά βορειοδυτιχά, συνεκρού- 
σθη, προσέκοψεν επί στερεού, ύποβρυ- 
χίως. ’Εν τοΰτοις είς τό μέρος εκείνο 
χαμμία ,θφαλος δέν υπάρχει, τό δέ βά-
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θος τής λίμνης υπερβαίνει τούς όγδοή- 
κοντα πόδας.

«  Ή  γολέττα τρυπηθεΐσα είς τό πλευ- 
ρόν, έκινδύνευσε νά γέμιση νερά καί νά 
βυθισθη έντός ολίγων λεπτών τής ώ -  
ρ «ς . Έ ν  τούτοις κατώρθωσαν νά φρά
ξουν τήν όπήν έκείνην, καί τό πλοΤον 
ήδυνήθη νά φθάση είς τόν πλησιέστερον 
λιμένα, απεχοντα έκεΐθεν περί τα τρία 
μίλλια.

« Έ ϊλΤ ή γολέττα εξεφορτώθη, ίσύρ- 
θη είς τήν ξηράν, καί ή πληγή της έξη- 
τάσθη έξωτερικώς καί έσωτεριχώς. Ή  
έξέτασις αθ.τη άπέδειξεν οτι τό σκάφος 
έκτυπήθη είς τό πλευρόν άπό αληθινόν 
πλήκτρου. Μ ετά τήν πιστοποΐησιν αυ
τήν, εινε αδύνατον νάρνηθώμεν τήν πα
ρουσίαν υποβρυχίου έντός τδν δδάτων 
τής Κιρδάλης, όπου κινείται μέ ταχύ
τητα εξαιρετικήν.

« Ά λ λ ά  τότε πρέπει νά κάμωμεν 
«ύτήν τήν παρατήρησιν : Έ άν τφόντι 
μηχάνημα τοιούτου είδους ήμπόρεσε νά 
εισχώρηση είς τήν λίμνην, τί ήλθε νά 
χάμη εδώ ; Μήπως τό μέρος εινε κα
τάλληλον δια τοιαύτα π ε ιρ ά μ α τ α ;.. . 
Έ πειτα, διατί δέν αναβαίνει ποτέ είς 
τήν επιφάνειαν, καί ποΤον συμφέρον θα 
ειχε να μένη κρυμμένου ; »

Καί τό άρθρου τού 'Εοπερινοϋ >Α -  
ατέροζ Ιτελείονε μέ τήν αληθώς παρά
δοξον αυτήν συσχέτισιν:

«Μ ετά τό μυστηριώδες αύτοχίνητον, 
τό μυστηριώδες πλοΤον.

«Μ ετά τό μυστηριώδες πλοΤον, το 
μυστηριώδες υποβρύχιον.

«Πρέπει άραγε νά συμπεράνωμεν,οτι 
καί τά τρία οφείλονται είς τήν μεγα- 
λοφυίαν Ινός καί τού αυτού εφευρέτου, 
καί οτι καί τά τρία αποτελούν εν μόνον 
μ ηχάνημ α ;»

Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο Ν  Η ' .
Ά ντΙ  πάαης δ-υσίας

Ή τ ο  ώ ς άποκάλυψις καί επροξένησε 
γενικώς μεγίστην έντύπωσιν. Δοθείσης 
τής τασεως του ανθρωπίνου πνεύματος 
πρός τό παράδοξον καί συχνά μάλιστα 
πρός τό αδύνατον, κανείς πλέον δέν είχε 
τήν παραμικράν αμφιβολίαν : "Οχι μό
νον ήτο ο ίδιος εφευρέτης, άλλά καί τό 
ίδιον μηχάνημα.

Καί ομως, πώς Θά ήμπορούσε πρα- 
κτικώς νά χατορθωθή ή μεταμδρφωσις 
ένός αυτοκινήτου είς πλο7ον, καί τού 
πλοίου πάλιν τούτου είς υποβρύχιον ; . . .  
Συσκευή δυναμένη νά κινήται δμοίως επί 
τής ξηρας, έπί τών ύδάτων χαί ύπό τά 
ύδατα! . .  . Έ ,  τότε δέν τής έλειπε 
παρά και νά πετα είς τόν αέρα ! , .

Τ έλος πάντων, Ιχων τις ύπ’ όψει του 
καί μόνον 8σα έγνώσθησαν, οσα έβεβαιώ- 
θησαν, δσα έπιστοποιήθησαν ήδη ύπό 
άναριθμήτων μαρτύρων, ώφειλε νά πα- 
ραδεχθη ότι έπρόκειτο περί πράγματος

απολύτως άλλοκότου. Δ ιά τούτο ή πε
ριέργεια τού κοινού είχεν Ιξαφθγ) είς 
μέγαν βαθμόν, καί εξήπτετο δλονεν πε
ρισσότερον καί δια νέων άκόμη δεδο
μένων.

Καί έν πρώτοις, αί εφημερίδες Ικα- 
μνβν τήν έπομένην εύλογωτάτην πα
ρατήρησή :

Έ πί τή υποθέσει οτι ήσαν τρία χω 
ριστά μηχανήματα, πρέπει νά «κινούντο 
καί τά τρία διά συστήματος νέου, ανώ
τερου ολων τών 
μ.έχριτούδε γνω
στών. Τό σύστη
μα αυτό έδοκι- 
μάσθη ήδη καί 
έδωσε τά ίχανο- 
ποιητιχώτερα, 
τα έκπληκτιχώ' 
τερα αποτελέ
σματα, άφού ά- 
πεδείχθη παρέ- 
χον ταχύτητα ε
νός καί ήμίσεως 
μιλλίου κατά 
λ ε π τ ό ν “Επρε- 
πεν αρα νάγο- 
ρασθή άπό τόν 
εφευρέτην τό 
νέον σύστημα, 
αντί πάσης θυ
σίας. Ά διάφο' 
ρον αν το σύστη* 
μα αυτό έφηρ- 
μόζετο εις τρία 
διάφορά μηχα
νήματα, ή είς 
εν μόνον, ικανόν 
να κινήται παν
τού. Τό συμπέ
ρασμα ήτο, οτιή 
Ιφεύρεσις έπρε
πε νά γίνη κτή' 
μα κοινόν, κτή
μα τού Κ ρά ' 
τους, κτήμα τής 
άνθρωπότητος.

Προφανώς, 
τά άλλα Κρά
τη θά έκαμναν 
τάδόνατα δυνατα διά ναποκτήσουν 
μηχάνημα τόσον πολύτιμον καί διά τόν' 
στρατόν καί διά τόν στόλον. Φαντάζε
ται τις ευκόλως ποιαν υπεροχήν θάπέ- 
χτ« δΓ αύτου μία Δύναμις, τόσον κατά 
ξηράν, οσον χαί κατά θάλασσαν. Ά λ λ ’ 
ή  Δύναμις αΰτη έπρεπε νά ήτο ή ’Α με
ρικανική Συμπολιτεία. Μέ πασαν θυ
σίαν ! "Εστω καί άν έπρόκειτο νά δαχα- 
νηθούν διά τήν εξαγοράν καί τήν έχμε- 
τάλλευσιν τής έφευρέσεως όλα τα εκα
τομμύρια τοϋ δημοσίου Ταμείου !  : .

Οίίτως έσκέπτετο καί δ στρκτιωτι- 
κός κόσμος καί ό λαός. Αί εφημερίδες 
¿δημοσίευαν καθημερινώς άρθρα έπί άρ-

Ορων περί τού ζητήματος τούτου. Καί 
φυσικά, δεν ήτο μόνον είς τήν ’Αμερι
κήν, άλλά και είς τήν Ευρώπην τό ζή
τημα τής ημέρας.

Ά λ λ ά  διά νάγορασθη ή έφεύρεσις, 
έπρεπε προπαντός νά εϋρεθή δ εφευρέ
της. Καί εδώ άχριβώς ήτο όλη ή δι- 
σκολία !

Ε ις μάτην εξηρευνήθη ή λίμνη Κ ιρ- 
δάλη καί έβολιδοσκοπήθη καθ’ όλην της 
τήν Ικτασίν, ’Ίχνος υποβρυχίου που-

«Tà'JxXoiàpia τέτ£,^χορίύι>υν|. (Σελ'ις 107, σ τ . α1.)

θενά '. . . .  Μήπως5}δέν εύρίσκετο πλέον 
ύπό τά υδατά της ; Ά λ λ ’  έν τοιαότγι 
περιπτώσει, πώς είχε φύγη Βεήαίως, 
όπως είχεν Ιλ θη . . .  Ά λ λ ά  πώς ) 

Ά λυτον πρόβλημα !
“Επειτα, μήπως θά έςηφανίζετρ διά 

παντός, όπως καί τό αύτοκίνητον άπό 
τάς όδούς τών Η νωμένων Πολιτειών, 
όπως καί τό πλοΤον άπό τάμερικανικά 
παράλια ; . . ,

’Επανειλημμένους συνομιλήσαμε·» με 
τόν κύριον Ούάρδ περί τής ύποθέσεως 
ταύτης, ή οποία δέν έπαυε νά τόν ά τ α - 
σχολή σοβαρώτατα.
("Επίτβι συνέχεια) Γ ρη γΟΡΙΟς  Ξ ε νΟΠΟΤλ ο ϊ
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Η  Κ Ο Κ Κ Ι Ν Ο Σ Τ Η Θ Η
[Κατά Σουηδικήν Παράδοοιν]

Τούτο οννέδη οταν έκτίσθη ό κόσμος' 
όταν έψάνη ο ούρανόφ, ήγή, τ* ζώ α καί 
τα φυτά, καί οτ«ν ό θεός. §ημ.(θυργή- 
σας «οτά, τοΐς Ιδωκεν ίνέμ,ατα. Πολλά 
θά Ιχοον λβχθή περί τον μακρυνών 
εκείνων φρένων,— καί αν οαα δεν Ιλέ- 
χθησβν έφθαναν μέχρις ήμών, πολλά 
ποΰ σήρ,ερον μας. φαίνονται σκοτεινά καί 
ακατανόητα, θά ήσαν άπλα καί καθαρά.

Τήν ημέραν λοιπόν «κείνην, ό Δημι
ουργός ¿χρωμάτισε τά πτερά τών που
λιών. Τ ά  χρώματα δλ* είχαν τελείω
ση, καί άν δεν ¿σκούπιζε τά πινελάκια 
του επάνω εις τά πτερά τής καρδερίνας, 
το πουλάκι αυτό θά ήτον στακτί. Τόν 
ίδιον καιρόν Ιλαδε καί ό γάιδαρος τά 
μακρυά αύτιά του, δια νά μή λησμονή 
τ ’ δνομά του. Τρεις φοράς έστράφη 
προς τόν Θεόν, άφοΰ είχε κάμη μερικά 
βήματα μίοα «ΐς τους κάμπους του πα
ραδείσου, καί πάντοτε παρακαλοΰσί νά 
τοΰ επαναλάδη πώς τόν λέγουν. Ό  
Κύριος τον ή^πασε από τ ’ αύτιά με θυ
μόν καί τού ει*ει «Σ ε  λένε γάιδαρον, 
γάϊίαρον, γάιδαρον!» Καί τοΰ ετρά- 
6ηξε τ ’  αίτια γόα ν ’ ακούη καλλίτερα 
καί νά μήν ξεχνά δ,τι τοΰ λέγουν.

Τότε είχε τίμωρηθή καί ή μέλισσα. 
Μόλις τήν ¿πλασεν ό Θεός, αύτή ήρ- 
χίσε νά συνάζη τό μέλι από τά άνθη, 
οί 8έ άνθρωποι καί τά ζώα, άμα ήκου- 
σαν πώς το μέλι μυρίζει τόσον ώραία, 
ήθέλησαν νά τό δοκιμάσουν. Ή  μέλισ
σα δμως ήθελε νά. τό κρατήση δλον 8ιά 
τόν έαυτόν της, καί κατεδίωξε μέ τό 
φαρμακερό κεντρί της όλους όσοι ¿πλη
σίασαν τας κηρήθρας.

Ό  Κύριος τό* είδε τούτο, προσεκά- 
λεσεν αμέσως τήν μέλισσαν καί τής 
ε ίπ ε:

—  Σοΰ έχάρισα τήν δΰναμιν να συνά- 
ζγβ τό μέλι, δεν σοΰ έδωσα ¿μως καί 
τό δικαίωμα νά είσαι κακή πρός τόν 
πλησίον σου. Λάδε λοιπόν ϋ*’  δψιν σου, 
ότι άμα κεντρώσης τόν πλησίον σου, 
οφείλεις ν’  άποθάνης.

Τότε επίσης ετυφλώθη ό γρύλλοςκα! 
Ιχασε τά πτερά του τό μυρμήκι. Πόσα 
άλλα αξιοθαύμαστα πράγματα συνέ- 
δησαν !

Ό λ η ν  τήν ήμέραν είργάζετο καί « -  
δημιούργει ό μέγας κα! π^αος Κύριος, 
καί πρός τό εσπέρας τοϋ ηλθεν εις τόν 
νοδν νά πλάση «κόμη “να μικρόν στα
χτερόν πουλάκι.

—  Ν ά Ινθυμήσαι πώς τό 'όνομά σου 
είνε Κοκκινόστηθη, τής είπεν ό Θεός, 
όταν τό πουλάκι ήτον έτοιμον. Τ ό έβαλε 
επάνω ’ςτήν απαλάμη του καί τό άφήκε 
νά « τ ά ξ η .
·;»ίΡό πουλάκι επέταξε' ήρχισε νά πα- 
ρατηρή με περιέργειαν τόν κόσμον, εις

τόν οποίον Ιμελλε άπό τώρα καί εις τό 
εξής νά ζήση. Τέλος έπέστησε τήν προ
σοχήν της καί εις τόν εαυτόν της, καί 
έξαφνα παρετήρησεν, ότι ητον δλη στα- 
κτερή. καί μ ' ολον τό όνομα ποΰ τής 

•Ιδω/.εν ό ίδιος ό Θεός, εν τούτοις καί. 
τό στήθος της αίτό ήτο στακτί.

Τό πουλάκι έστρηφογϋριζε, έκύτταζε 
καί μέσα εις τό νερό, άλλ ’ ου.τε ένα 
φτερουδάκι κόκκινο ήμπόρεσε νά εύρη 
επάνω του. Ταραγμένο έπεταξεν όπισω 
εις τόν Θεόν.

ΈκάΟητο άγαθις καί ήρεμος’ άπό τά 
χέρια του έπετοΰσαν ή πεταλούδες καί. 
έστρηφογύριζαν εις τόν άίρα, εις δε τ» 
πόδια Του ανθούσαν τριαντάφυλλα, κρί
νοι καί υάκινθοι.

Ό  Κύριος τό ήρώτησε τί θέλει.
—  "Ηθελα νά μάθω. · .  είπε τό που

λάκι.
—  Τί πράγμα ; ήρώτησεν ό Κύριος·
—  Γιατί νά με λένε Κοκκινόστηθη, 

άφοΰ είμαι στακτερή άπό τό ράμφος εως 
τήν άκρη τής οίρας μου, καί άφοΰ δεν 
υπάρχει στό στήθος μου ούτε ένα κόκ
κινο φτερουδάκι 1

Καί. τό πουλάκι έκύτταζε τόν Θεόν 
μέ τά μαύρα του ματακια.

Είδε γύρω του φασιανούς με χρυσο
κόκκινα πτερά, παΐαγάλλους μέ ακτι
νωτά κόκκινα περιλαίμια, πετεινούς με 
κόκκινα λειριά, ώραία κόκκινα τριαν
τάφυλλα, σμήνος παρδαλών χρυσαλλί
δων καί χρυσόψαρα.

Καί έσκέφθη : «Ηόσον ολίγον μου
χρειάζεται! λιγάκι χρώμα είςτό στήθος, 
καί θά γίνω ώραία, καί τό όνομα ποΰ 
μοΰ έδόθη θά «ΐνε ταιριαστό». .

—  Γιατί νά μέ λένε Κοκκινόστηθη 
άφοΰ είμαι όλόστακτη ; ήρώτησεν. εκ 
νέου τό πουλάκι, καί επερίμενε τί θά 
είπή ό Κύριος : «*Α , βλέπω, ότι ¿λη
σμόνησα νά βάψω μέ κόκκινο χρώμα τά 
φτερουδάκια τοΰ στήθους σου’ περίμενε 
λίγο, θά τά βάψω αμέσως».

Ό  Κύριος όμως άντί νά κάμη τοΰτο, 
¿χαμογέλασε καί είπε :

—  Σ έ  ώνόμασα Κοκκινόστηθη, καί 
αύτό τό όνομα θά διατηρήσης' πρέπει 
όμως συ ή ιδία νά ευρης τόν. τρόπον να 
γίνης άξία νά κοκκινήσουν τά πτερά τοΰ 
στήθους σου.

.Καί μέ αύτά τά λόγια ό Κύριος ¿σή
κωσε τό χέρι του καί άφισε τό πουλί να 
φύγη ελεύθερον.

’Επέταξε τό πουλάκι, βαθύτατα λυ- 
πημένον.

«Τ ί είμπορώ νά κάμω εγώ, έ’να τόσο 
μικρό, γιά νά γίνω άξιον ν’  αποκτήσω 
κόκκινα πτερά, ¿ρωτούσε τόν εαυτόν του 
το πουλάκι.»

Καί Ισκέφθη νά κτίση φωληά εις τό 
βάθος μιας αγριοτριανταφυλλιάς, μεταξύ 
σουδλερών άγκαθιών, με τήν έλπέδα, 
ότι^ϊσως^κανένα πέταλον τριανταφύλ-

λου θά έπεφτε ¿πάνω εις τό 'στήθος της
νά τής τό κοκ_κινίση. .

.* *

ΙΙολλά «πέρασαν χρόνια άπό · τήν η
μέραν- έκει-νην, τήν εΰτυχεστεραν εις τόν 
κόσμον. Οί άνθρωποι καί τά θηρία προ- 
παλλού είχαν· έγκ.κταλείψει τό,ν-.παρά- 
δεισον, καί θιεσκορπίσθησαν εις; ολην 
τήν γήν. Οί άνθρωποι έμαθαν νά καλ
λιεργούν τήν γήν, νά ταξειδεύουν ειςτήν 
θάλασσαν, έκαλύφθησαν μέ φορέματα 
καί στολίδια, άνήγειραν μεγάλους ναούς 
και τόσας μεγαλοπρεπείς πόλεις, όπως 
τας Θήβας, τήν Ρώμην καί τήν Ιερου
σαλήμ. ,

Καί ιδού επέστη ή ήμέρα, ή όποια θά 
αναφέρεται πάντοτε εις τήν ιστορίαν τού 
πλανήτου μας.

Ή  Κοκκινόστηθη έκάθητο εις ενα 
χαμηλό κλαδάκι τής αγριοτριανταφυλ
λιάς, επάνω εις ένα λόφον παρα τα 
τείχη, τής Ιερουσαλήμ, καί ¿κελαδοΰσε 
εις τούς νεοσσούς της, πού άνεπαύοντο 
ειρηνικά μέσα εις τήν φωλίτσα των· 
’Εδιηγεϊτο εις αυτούς περί τής θαυμά
σιας ¿κείνης ήμίρας, όταν Ικτίσθη ό κό
σμος καί έδόθησαν ονόματα εις κάθε 
πλάσμα.

("Ε π εια ι ιό  i c i o ; )

(Έ κ  του ρωσσικοΰ) Α'. Γ. ΚΩΝΣΤΑΤ-ΙΤΙΝΙΔΗΣ

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ
Τ Ο Υ  Δ Η Μ Ο Ψ Η Φ Ι Σ Μ Α Τ Ο Σ  Τ Ο Υ  1 9 0 3

[ “ l i t  Α ιά π Ια νιν  τ ο ν  1903, σεΚ· 394]

Οί δικαιούμενοι κ α τ ά  τούς όρ ου ς .τή ς  Π ρο- 
κηρόξσως νά ψηφίσουν, άνήρχοντο φ έτο ς  εις 
2 ,128, απέναντι μόνον 754 τοδ περυσινού 
Δημοψ ηφίσματος. Ώ ς  βλέπετε, δ  αριθμός 
τών ψ ηφοφόρων μ α ς  σχεδόν έτριπλασιάσθη. 
Καί μόνον αύτό είνε Ικανόν νά μαρτυρήση 
τό ά π ό  έτους είς έ τος  αίίξον ίνδιαφέρον, τό 
δποίον προκαλεί 2 μοναδικός μ ας Διαγωνι
σμός. Έ κ  τών2,128πρός τούς.δποίους έστάλη* 
σαν Φ ηφ οδίλτια , έψήφιβαν 1969. Ά ρ *  άπ έ· 
σχον τή ς  ψ ηφοφορίας μόνον 159. Ά π εκ λ ε ί - 
αθησαν δμ ω ς 2 0 0  ψ ηφοδέλτια Τ περπ ατριδικά  
ά>; Χηφθέντα πολύ ά ργά .'Η  8έ διαλογή Ιφερεν 
Ιιτιτυχόντας καί βραβευομένους τού ς  έξής :

Α '. Τ Α  ΒΡΑΒΕΙΑ ΤΒΝ  ΨΕΤΔΒΝΤΜΒΝ
Π Ρ Ω Τ Ο Ν  Β Ρ Α Β Ε ΙΟ Ν  : ’ Ι δ ε ώ δ ε ς  ι ώ ν  

'Ε λ λ ή ν ω ν  (μέ ψήφους 928 .)
Δ Ε Γ Τ Ε Ρ Ο ϊί  Β Ρ Α Β Ε ΙΟ Ν  : Π ρόμαχος  

τη ς  Έ λευδερίας  (ψ. 9 1 0 .) — Ε ύγένής Φιλοδο
ξία  (ψ 902 .)

Τ Ρ ΙΤ Ο Ν  Β Ρ Α Β Ε ΙΟ Ν  : Χ ρυσόφ τερη  Ε λ 
π ίδα  (ψ. 8 £ 6 .j— Λ ατρευτή  Κ υανόλευκος  (ψ. 
8 9 5 .)— Δ οξασμένο Ε ίχοοιένα  (ψ. 894 .)

Ε Π Α ΙΝ Ο Σ  : ’ ΕέΗΊχή 'Α μ υ ν α  ( ψ . · 8 8 8 .) 
—  Ε λλ ηνόπ α ις  (ψ. 883 )— ’̂ Ονειρεμένη Π α 
τρίδα  (ψ. 8 8 2 .)— Σκλαβω μένο ' Ελληνόπουλο 
(ψ. 880 .)

Ε Γ Φ Η Μ Ο Σ  Μ Ν Ε Ι Α : Ε υχ ή  τη ς  Μ άν
νας (μέ ψήφους 8 7 0 .)— Ξ ενιτεμένο 'Ε λληνό
πουλο (ψ. 8 3 5 .)— Ε Ιχοοζή Π έμπτη Μ άρτιον  
(ψ. 817 . ) — Έ λληνίς Μ ητέρα  (ψ. 780 ,)— °Ε ·  
νω σις  ή θ ά να το ς  (ψ. 7 7 4 .)—  Π ρόοδος τής 
Αιαπλάοεως (ψ. 748·) —  Έ λληνίχή  Φ ονόια - 
νέλλα (ψ. 6 3 8 .)— Γιά τήν Π ατρίδα  (ψ. 596 .) 
— Έ & νιχός "Υ μ νος  (ψ.. ,477. ) — Παλμός Μ α- 
χεδονιχής Καρδίας (ψ. 4 1 2 .)— ’ Ονειροπόλος
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τή ς  Α όξης  (ψ. 2 9 7 .)—  Φιλόπατρις Έ λ λ ψ ο -  
ντουΧα (ψ. 2 5 6 .)—77άογοι*βα Ε λ λ ά ς  (ψ. 193 .) 
— Κ να νόλενχον Λ άβαρον  (ψ. .1 9 3 .)— Τρα- 
Υβνδι τή ς Λ ευτεριάς  (ψ. 1 9 2 .)— Ζήτα) ή Έ ί ·  
’•“ ί  (ψ. 180 .)— Μ αγεμένο ‘ Ακρογιάλι (ψ. 21 .) 
— Έ ΐλ-ηνική Α ίγλη  (·)κ lb . ) — Δούλη Έ λλός  
(Ψ· 12 .)— Σ χοινί το ν  Π ατριάρχη  (ψ. 11 ) — 
(Ο ι λαβόντίς όλιγωτέρας των 11 ψήφων πα- 
ραλςικονται, διόττ είνε πάβχ πολλοί.)

Ε α τά  τά ν ω τέρ ω  «π οτελ έσ μ α τα  κατηρτί- 
σθη Ιν Π ρότυπ ον Ψηφοδέλτιον μ ε τ ά  δέκα 
πρ& τα έρχόμενα ψευδώνυμα, τ ό  έ£ής :

Π ρ ό τ υ π ο ν  ψ η φ ο δ έ λ τ ιο ν
1·— Ί β β ώ δ ε ς  τ ώ ν  'Ε λ λή ν ω ν , 928.
2 ,—  Π ρ ό μ α χ ο ς  τή ς  Ε λ ε υ θ ε ρ ία ς , 910 .
S .— Ε ύγένής Φ ιλ οδοξία , 902.
4 .—  Χ ρ υ σ ό φ τ ε ρ η  Ε λ π ίδ α , 896.
5 .—  Λ α τ ρ ε υ τή  Κ υανόλευκος, 895.
θ :—  Δ ο ξ α σ μ έ ν ο  Ε ίκοσιενα ,’ 894 .
7 .— Ε θ ν ικ ή  Ά μ υ ν α , 8 8 8 .
8 ι— Ε λ λ η ν ό π α ις , 883.
9 .— ’ Ο νειρεμ ένη  Π α τρ ίδα , 882.

10. — Σ κ λ α β ω μ έ ν ο  Ε λ λ η ν ό π ο υ λ ο , 880,
Π ρός τ ό  πρότυπον τ«Β το ψηφοδέλτιον 

π αρέβαλα  δλα  τ ά  ά λλ α ' Ιξηκρίβω σα  δέ δτι, 
άπ ό 845  πού είχαν καί τ ά  δέκα έπιτοχόντα 
ψευδώνυμα,είχοοιοχτώ  ήσαντά συμφωνότερα, 
ώ {  συμπεριλαμβάνοντα δχι μόνον « σ ι  τά  δέχα  
άλ λ ά  καί τρία  έξ αύτών (Ιον , 4ον , 7ον) μέ 
τήν ιδίαν ακριβώς θέσιν πού ϊχουν καί είς τό 
Π ρότυπον,τά δέ 5 λ λ α  μέ μικράς διαφοράς 
(οον .άντί 2ον, 2ον άντί 3ον, κ τλ .) Τά-*ίκοσι· 
οκ τώ  αύτά ψηφοδέλτια, έν τε λ δ ς  δμοια μ ε
ταξύ .τω ν , είνε συντεταγμ ένα 'ώ ς έξής :

1 .— ^ Ιδεώ δες τ ώ ν  Ε λ λ ή ν ω ν  (1 )
2 . ~  Ε ύ γένής Φ ιλ οδοξία  (8 )
3 .—  Π ρ ό μ α χ ο ς  τή ς  ’ Ε λ ευ θ ερ ίου  (2)
4 .—  Χ ρ υ σ ό φ τ ε ρ η  ’Ε λ π ίδα  (4 )
5 .— 'Ο νειρ εμ έν η  Π α τ ρ ίδ α  (9)

. 6, —  Λ α τ ρ ε υ τ ή  Κ υ α ν όλ ευ κ ος  (5 )
1 .— ’Ε θ ν ικ ή  Ά μ υ ν α  (7)
8 ;— Δ ο ξα σ μ έ ν ο  Ε ίκ οσιέν α  (6 )
9 .—  Σ κ λ α β ω μ έ ν ο  'Ε λ λη ν όπ ου λο  (10).

Ι β .— ’Ε λλη νόπ αις (8)
Ά π ρ ε π ε  νά  βραβευθοδν μ έ Α ' Βραβείον 

Ε κλογέων καί τ ά  είκοσίοκτώ  εξ ϊαον. Ά λ λ ’ 
1« ιδή αύτό δέν είνε δυνατόν, έκλέγω  διά  
χλήρου  δέκα , π ρός τ ά  δπ οία  άπονέμω :

Β ΤΑ  ΒΡΑΒΕΙΑ  ΤΒ Ν  ΕΚΑΟΓΕΟΝ
Π Ρ Ω Τ Ο Ν  Β Ρ Α Β Ε ΙΟ Ν  Α ’ Ι ω ν ιχ ό ς  0 6 -  

ρ α ν ό ς .
Δ Ε Τ Τ Ε Ρ Ο Ν  Β Ρ Α Β Ε Ι Ο Ν : ‘ Η χ ώ  τής  

Λ ίμ ν η ς .— 'Α ετό ς  τ ο ν  Ό λ ύμ ίτου .
Τ Ρ Ι Τ Ο Ν  Β Ρ Α Β Ε ΙΟ Ν  : νΕ νδοξος  Ύ 

δρα . —  'Fawpaaswutijf τ ο ν 'Έ ΰ ν ο υ ς . —  ‘ Α π ο -  
χ ρ ϋά τιχ η  Μ ουτσούνα .

Ε Ι Ι Α Ι Ν Ο Σ  I '  ΙΤιίμ ‘ Ε λευθερίας . —  Έ 1 -  
ληνιχόν Π νεύμα .—  Β αόίλιοσα · τ ώ ν  Ά μ α ζ ό -  
ν<ορ.— Έ ?Μ ΐς τή ς  Έ λεν& ερίας.

Οί λοιποί έκ  τώ ν  είκοσιοκτώ  είνε οί έ- 
ξής : Ώ ρ ί(θ ν , .—  '  Α να γεννά  μένος Φ οινιξ . —  
Λ εοβ ια χόν  "Α ν& ος.— Πανελλήνιος ° Ε νο ο ις .  
—  θ έ μ ις .— Ά π ολεοδεΐσα  ‘ Ε λπ ίς .—  Τέρπουοα  
Π ανσέληνος.—  Λ ευκή  Π εριστερά .—  Γιγαντο
μαχία ιο ύ  21 . —  Μ ι& ριδάτής. —  ‘ Εαρτνη  
Ε σ π έ ρ α .—  "Α ρμ α  τή ς  Ν ίκ η ς . —  Πό&ος τή ς  
Π α τρ ίδος .— Ά δ η ν α ί ς . —  Β αοιλενς τώ ν  Χ ρ υ -  
ο α ν δ ίμ ο ν .— Λ ιανγή ς Ο ύρα νός,— Σταΐαελ .—  
Κ ιβ ω τός  τοΰ Ν ώ ε , .

Συγχαίρω τούς βράβευθέντας καί π αρα
κ α λ ώ  νά ζητήσουν τ ά  δώ ρ ά  τ ω ν  συμφ ώ νω ς 
π ρός  τήν προκήρυξιν. Κ αθώς είπαμεν, καί 
οί δέκα 'έκλεγέντες, δικαιούνται νά  στεί· 
λοβν τήν φ ω τογραφίαν των π ρός δήμοσίει»· 
σιν. Έ κ  δέ τώ ν  έκλογέων, μόνον 2 π ρ ώ τος  
βραβευθείς.

J-£ ^ΙΑΠΛΑΣΙΣ

Α Λ Λ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α  Τ Η Σ  ’ . ' A I Â I M E Q L
Η  Τ Ρ Ι Α Κ Ο Ν Τ Α Ε Τ Η Ρ Ι Χ

' Τ ό  μεθεπόμενον Σάββατον, 21 Μαρτίου) 
τ ό  άπόγευμα, θ ά  γίνή είς τόν «Π αρνασσόν» 
ή καλλιτεχνική «ά ί  φιλολογική έορτή, πού 
σ ά ς  έλεγα  προχθές, διά τήν Τριακονταετη- 
ρ ίϊΛ  μου.

Τ ό  π ρόγραμ μα είνε π λουοιώτατον. Π ρώτα- 
π ρ ώ τα  δ κ . 4 . Κ ακλαμάνος θά δμιλήση 
περί τού ϊργου καί τή ς  άπ οσταλής τή ς  Αια- 
π λάσεω ς. “Ε πειτα οί κ . κ . Ν. Λ άσκαρις καί 
Γ. Τ σοκόπουλορ, παλαιοί μας συνδρομηταί, 
9ά διηγηθούν χαριτωμένας άναμνήσεις των 
έκ τή ς  Δ ιαπλάσεως. θ ά  ίμιλήση έπίσης καί 
δ κ . X . “Αννινος. Π οιήματά  των σχετικά βά 
απαγγείλουν οί κ. κ . Γ . Σουρής καί X. ΙΙο- 
λέμη ς. Ή  Δνίς Χ ριστίνα Ε ορ ομ η λ α  θά 
ψάλη δύο έλληνικά τραγούδια, θ ά  παιχθοδν 
ένα· δύο κομμ άτια  ά π ό  κ α ίη γ η τά ς  τοδ ’ φ -  
δείου. Κ αί τ έλ ος  θά παρασταθή μία παιδική 
κ ω μ φ δία  άπ ό νεαρούς έρασιτέχνας καί έρα* 
σιτέχνιδας.

Μ ετ’  όλίγας ημέρας θά λάβετε  τοπωμένον 
τά  π ρόγραμ μα τής ώ ρ α  ¡ας αυτής έορτής μέ 
δλας τά ς  λεπτομέρειας. Ε λ π ίζω  ότι όλοι οί 
έν Ά θή ναις κ α ί Πειραιεΐ φίλοι μου θά 
παρευρεθούν ' οίκογενειακώς. Τ ό  τίμημα τής 
είσόδου θά είνε σχετικώ ς μικρόν. Αί δέ εισ
πράξεις, ώ ς  εΤπομεν, θά χρησιμοποιηθούν έξ 
δλοκλήρου διά Διαγώνισμα π ρός συγγραφήν 
έθνικοδ παιδικού μυθιστορήματος ή  διηγή
ματος.

Ή  μεγάλη ’ Επιτροπή, ή  δποία Ιλκ βε  τήν 
πρωτοβουλίαν, τή ς  έορ τή ς , άπ οτελείται έκ 
τών κ .κ . Σπ . Π. Λ άμπρου, Γεωργίου Σουρή, 
Δ . Γρ. Κ αμποόρογλου, X . Ά ννίνου , Κ ω στή  
ΙΙαλαμ β, Γ . Δροσίνη, Ά ρ .  □ .  Εουρτίδου, Δ· 
Κακλαμάνου, Γ . Σ τρ ατή γ η , I . Χ ατζη δάκι, 
Παύλου Νιρβάνα, Ί α κ .  X . Δραγάτοη, Ν. Λ ά- 
σκαρι, Γ . Τ σοκοπ οόλου , I . Σβορώνου, Ά ν τ · 
Μ άτεση. Ί ω . Δαμβέργη, Π. Δημ ητρακοποό
λου, Π. Χόρν, Ν. Π οριώτου καί Γ ρ . Ξενοποϋ- 
λου. * 0  δέ φ ιλολογικός Σ ύ λλογος «Π αρνα· 
οός»  προθύμως υιοθέτησε τήν ίδέαν, παρε- 
χώρησε τήν αίθουσάν του κ α ί άνέλαβεν έν 
γένει τήν διεξαγωγήν τή ς  έορτής.

Ο “ ΕΑΛΗΝΟΦΟΝΟΣ ΕΣΠΕΡ*ΝΤ|ΣΤΗ5„
Ά π ό  τήν Σ άμ ον  ίλαβα μίαν αγγελίαν περ'ι 

τής έκδοΟεΐσης έοημερίύος ό «'Ε λληνόφω νος 
'Εσπεραντιστής* , τήν όποιαν ευχαρίστως συ
νιστώ  είς τούςέσπεραντιστάς τού κυν.λου μας.

ΕΤνι όργανον τής Σαμιακής Έ σπεραντιχής 
Ε τα ιρ ε ία ς»  χαί έκδίδεται κάθε μη.*α, μέ 
σκοπόν νά διαδώση παρ’ ήμΐν τήν διεθνή βοη
θητικήν γλώσσαν Ε σ π ερ ά ν το , καί νά γνιυρίση 
τούς Έ λ λ η ν α ς συγγραφείς άνά τόν Έ σ π ε -  
ραντικόν κόσμον. Ή  ίτησια συνδρομή εΤνε 
<?Ρ· ν> · 3 . ________

S Y E T A E B I S  Κ Α Ι  Ε Γ Γ Ρ Α Φ Α Ι  
Π Τ Ω Χ Ω Ν  Π Α Ι Δ Ι Ω Ν  Φ Ι Λ Ο Μ Ο Υ Ε Ω Ν

'Ο  «Π ανελλήνιος ’Ιωνικός Σ όλλογος» 
Σμύρνης ένέγραψι δ ι ’  ?ν 7χος τόν όπ ’ άριθ. 
52 τού 1908 συστηΟέντα άπορον έν Β όλω . 
Ε ύ γ ε ! ________

Κ αί αύτήν τήν ¿βδομάδα, ό κ. ΙΙαπ αδό- 
πουλος ίλαδι πλήθος συγχαρητηρίων διά τήν 
παρασημορίαντου, καί μέ παρϊκάλισε νά (κ - 
οράσω  τάς Οερμοτάτας εύχαριστίας του πρός 
ό’λους.

Β εβαίως, Π οδά ρχη  Ά χ ιλ λ εΰ ,  καί τώ ρ α , 
καί όποτε θέλης είμπορεΤς νάλλάξης ψευδώ
νυμον, άρκεΤ νά πληρώσης μίαν δραχμήν διά 
τήν αλλαγήν. Ά φ ο ΰ  μάλιστα ηόρες άλλο «πολύ 
καλλίτερον» . . . Τ ό  Παιδικόν Πνεύμα πού

μου έστειλες Ιχει δημοσιευθή άλλοτε. Ν έα 
θέλω !

Ε ύχαριστώ  πολύ δι’  όσα γράφεις, Β ά ρχα  
τοΰ  Κανάρη. ΙΙώ ς μου ίφάνη τό- διήγημά σου, 
Οά τό μάΟης οταν Οά δηαοσιεύσω τά  απ οτε
λέσματα. Σ ού  αρκεί νά μάΟης πρός τό παρόν 
οτι «δεν έσ^ίσθη άμεσως» όπ ω ς  ‘έφοβήΟης:

"Α ν  δεν ητο ό Διαγωνισμός τώ ν  Λευκών 
Λ έξεω ν , ό φίλος μου "Ά λτ ί  δέν Οά Μ  δια- 
βάση άκόμη τ ό  μυθιστόρημα « 'Η  ΙΙατρίς έν 
Κινδύνψ» I Α ί λεν/.αί λέξεις τόν έκαμαν . νά 
διαβάση μίαν συνέχειαν, νά γλυκαθή, καί α
μέσως νά τ ό  πιάση άπό τήν άρχήν, διά νά 
φθάση ώ ς τό τέλος Ν ά  λοιπόν, καί μία άλλη 
ώφέλεια τοΰ Διαγωνισμού μας, τήν όποιαν 
δέν ηξευρα I . . .

Ή  'Ελληνόπουλα τή ς  Θ ρά χη ; όμω ς, αυτή 
δέν περιμένει άπό τόν Διαγωνισμόν τώ ν  Λ έ υ - 
κών Λ έςιω ν . Δώ δεκα χρόνια τ ώ ρ α  ποΰ μέ 
λαμβάνουν στό σπίτι της «δέν ύπάρχει διή
γημά μου ποΰ νά μή τό έδιάβασε δύο καί τρεις 
φορές». Κ αί τί χαριτωμένου γράμμα ποΰ μοΰ 
γράφει ! Ευγέ της !

Πολύ μοΰ ήρεσεν ή έπιστολή σου, Ζιλχά  
Χ α ν ο ΰ μ , όπου μοΰ περιγράφεις τάς ¿»τυ
πώσεις σου άπό τήν παράστασιν τής «Φ ω 
τεινής Σάντρη» είς τήν Σμύρνην. 'Η  παρα- 
τήρησίς σου εΤυε πολύ σ ω σ τή . Μ ία  ελληνίς 
ηθοποιός άναδεικνύεται είς όλην της τήν τέ-..

ίνην μόνον όταν παίζη θν ώραΤον Ιργον έλ- 
ηνιχάν. Τ ά  ξένα πάντα ξένα  είνε I Ε ύτυ - 
ώ ς ,  ο π ω ; παρατηρείς καί σ ί ,  αρκετοί ελ- 
ηνες συγγραφείς άνεφάνησαν τ ά  τελευταία 

αύτά χρόνια, ώστε τά Οέατρόν μας νά μή 
τρέφεται άποκλειστικώς άπό μεταφράσεις, 
όπ ω ς  πριν.

Τιρόντι, Π ίο τις -Ι ία τρ ίς , οί περισσότεροι 
άπό αυτούς π οδ έγραψαν εις τάς έφημερίδας 
τά  ώ ρ α 'α  ¿κείνα ποδ εΐδις περί τής παραση
μοφορίας, υπήρξαν άλλοτε συνδρομηταί μου. 
Α λ λ ά  καί ποΤος άπό τ ο ύ ; σήμερον διακρινο- 

μένους είς όλα τά έπαγγέλματα, είς όλα 
τά  στάδια , δέν υπήρξε μίαν φοράν φίλος καί 
άναγνώστης τής «Δ ιαπ λάσεω ς» ;

Δέν πιστεύω νά μέ απογοήτευσή ή συνέ
χεια της αλληλογραφίας μ α ς, Μ έλιοοα, άν 
κρίνω καί άπό τήν δευτέραν ¿«ιστολήν σου, 
πράγματι ώραιοτάτην. “ Ο χι μόνον άπό τάς 
αναγνώσεις σου , άλλά καί έν γίνει άπό τήν 
ζωήν σου νά μοΰ γράφης ¿ντυπώσέις. Είμαι 
βέβαια ότι πολύ γρήγορα αΐ ’ Ασκήσεις θά 
σού φανούν εύκολοι.

Ά φ ο ΰ  έπέρασαν όλα , Λ εαβιαχή  Α ν ρ α ,  εύ- 
τ υ χ ώ ς , γράφε μου τώ ρ α  συχνότερα. Σ έ  πα
ρακαλώ υά ευχαρίστησης εκ μέρους μου όλην 
σου τήν οικογένειαν, δια τήν συμπάθειαν ποΰ 
τρέφει πρός τό περιοδικόν μας, καί προπάν
τω ν  τόν άξιότιμον πατέρα σου. Είπέ είς τήν 
Α ιαχριδεΐοαν Ζαιατίδα, ότι πολύ μ ’ εύχαρί- 
στησεν ή έπιστολη της.

Τ ό  π ιστεύω , Μενβξεδένιο Μ π ουχετάχ ι, ότι 
«ούτε μ ’  έξέχασες, ουτε Οά μέ ξεχάσης, οβτε 
είμαι γιά ξέχασμα. . »  ΙΙολύ νόστιμα τά  λές! 
Κ αί πραγματικώς χ α ίρω  πολύ ποδ έίγινες 
πλέον καλά, καί ποΰ Οά ϊχυ> συχνά τήν εύ- 
χαρίστησιν τώ ν  ¿πιστολών σου. Έ σ τ ε ιλ α  τά  
τετράδια.

Σ οΰ  έστειλα, Α νλη τρ ίς, ό ,τ ι  ¿ζήτησες. ’Α 
λήθεια, λαμβάνεις καί έν γαλλικόν περιοδικόν, 
τήν ίδιαν ήμέραν μ ’ ¿μένα, άλλά «άφοΰ μέ 
διαβάσης και μέ ξαναδιαβάσης άπό τήν άρχην 
ίω ς  τό τέλος, τότε διαβάζεις κ’  έκε'νο» ; 
Α ύτά μέ κολακεύει π ολύ ,— άν καί ώ ς  'Ε λ 
ληνίς, φυσικά, ,τό έλληνικόν οφείλεις νά προ
τιμάς.

"Ο λοι διαβάζουν με μεγάλον ένδιαφέρον 
τόν «Κ οσμοκράτορα;.. Ά λ λ ά  μέ μεγαλήτερον 
απ ’ όλους ό φίλος μου ‘ Α τλαντικός. Κ αί 
διατί νομίζετε ; Διότι μένει είς τήν Α μ ε ρ ι 
κήν, καί καθώς μού γράφει «έχει έπισκεφθή 
πολλά άπό τ ά  περιγραφόμενα είς τό μυθιοτό-
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ρημα μέρη ».— Τ ό  σΠανσυλβανίαο εΤνε λάθος' 
τό ορθόν β ίδ ΐίω ς  εΤνε «Πεννσυλβανία». "Ο σον 
διά τό σ 'Ο χ ιο » ,  χάνεις εδώ δέν το γράφει 
όπ ω ς προιοέρεται εκεί «Ό χ ά ίου .

Ε Γ Κ Ρ Ι Σ Ε Ι Ε  Ψ Ε Υ Δ Ω Ν Υ Μ Ω Ν  

Ν έ α  Ψ ε υ δ ώ ν υ μ α : ’ Ελληνόπουλα τή ς  θ ρ ή -  
κ η ς ,χ .  (Ε .Τ . )  Τρελλοιεμπελοίλα, κ. ( + 5 ) 8  ;) 
Βασίλισσα το ν  Β υζαντίου , χ. (Μ . Ν . Σ . )  
Α δλη τρ ίς , κ. (I . Ζ . )  Ά γα π α τε  'Α λλή λονς,χ  . 
(Μ . Ρ .)  ΡοδοδάκτνΧος Ή ώ ς ,  α . (Ρ .  ί ΐ .)  
Ά ν& α νοα  Ν εό ιη ς, χ ,  |Α. Ο ,}  Ή  Γαλανή  
μα ς Σ ταυροφ άρα, α . (ΙΗ  ;)  "Α ρω μ α  τ ή ς  Ά -  
νο ίξε ω ς , χ . ( ;  I— ).

‘ Α ν α ν έ ω σ ε ς  ψ ε υ δ ω ν ύ μ ω ν  : Β άρκα  το ν  
Κ α νάρη , χ . ‘ Α ντά ρ τη ς , α. Α ρ α π ά κ ι, α.. 
Τρέχα Γ ύρευε, α . Φλοίσβος τού  Ρ ύα χος, χ.

ΠΝΕΎΜΑΤΙΚΑΙ ΑΣΚΗΣΕΙΣ

Μ Ι Κ Ρ Α  Μ Υ Σ Τ Ι Κ Α  
[Ούόβμ^ ΐτρότασις 8ημοβιεύ*ται, έάν 8èv βυν* 

οδtOetfxi faiö του άντιτίμου ώς έξήί : ΔιΔ τάς 
ποάπης τοβΐς πςοτάββις \snxà 25. £ι& τ&ς ϊκ\ 
Λλΐον του αύτον φύλλου, 5 λεπτά ί  λέξις.— 
ü çotetvow  μόνον οΐ &οντβδ ψευδώνυμον 
ίο^ΰον διάτδΐτος τούτο, προς τούς έχοντας ψευ* 
δώνυμονέβί^ηζ Ιβχνον διά τδ έτος τοϋτΟ. ΙΧςοτά* 
οβις μά άνόματα, η μΑ ψευδώνυμα κατη^γημένο, 
δέν δημοβιβίοντβι. — -0  έντδς noßevdiwcoi 
άςςθμός σημαίνει πόσα τετράδια δέν όντα * 1 3 » ' 
σβν βίβΐ** ό Λ$ατβίν<ον.]

Ή  ΣμνρνοΧκή Α νρ α  (0 ) μέ Ά ν ο ικ τό κ α ρ -  
δον  ‘Α ρσακειάδα, 'Ελληνικήν Κ α ρ δ ία ν,“Α ρ μ α  
τής Ν ίκ η ς, ΜεΧαγχολικήν ΝαυτοπούΧαν, Ά -  
νακρέοντα ' — ή ‘.Α νύονα α  Ν εάτη; (0 ) μέ Μ ενε- 
ςεδένιο  Μ π ονκ ετόκ ι, Μ ή με Λ ησμονεί, Μ ενε- 
ξεδεΛΊΟ Ό ν ε ιρ ο , Ί δ α ν ιχ ό ιη ία .

*Β  Δ ιά στλα οις  ά ο ε τά ξε τα ι  τού; φίλου; 
τη ; : ‘ Αν& ισμενην Λ υγαριάν, Κ ίρκη ν, (ποι- 
ητιχω τάτη ή επιστολή σου !) Μαυρο&αΧαο- 
αϊτην (βέβαια, χάττ τέτοια 94 εΤνε-. έπέρασε ά 
πονοκέφαλο! ;)  Ή  Π α ιρ ίς  έν Κ ιν δ ν ν φ  (έ
στειλα ') Σ μ νρνα ικ ή ν  Ή χ ά  (σοΐί έστειλα τον 
άριθ. 1600" à χ. Φαίδων σ’ ευχαριστεί δι’ 
όσα · γράφεις') Ε λ έ ν η ν  Α . Μ . (ευχαριστώ  
θερμώς') Λ ά τρ η ν  τή ς  Π ατρίδος  (εστειλα (χ  
νέου' χαίρω που είσαι τόσον «ευτυχής» ό’ταν 
δυαβάζής τά  φυλλάδιά pou' j  ΤρελΧοιεμπελον- 
λαν  (σόΰ τό εγκρίνω ευχαρίστως, άλλα μέ 
τήν συμφωνίαν.ότι 94 είσαι τεμπελούλα μό
νον εις τό ψευδώνυμόν σου!) Βασίλισσαν τω ν  
Ζ ιζα ν ίω ν  (τό διόρθωσα παντού') "Ε γγονην  
Α ύτοκ ράτορος (êy t ι  χαλώ;·) Ά ν& οΰα α ν  Έ  
λαΐαν (Εστειλα- φαντάζομαι τ ί ώραΐα που 94 
διασκεδάσατε' α χ , νά μην ήμουν ν4 σας ά -  
χοόω άπό κανένα μέρο; !) Έ λληνόφ ρονα  (όχι 
άν.όμη ’Ασκήσεις- περίμενε Εως να ΐδής τήν 
σχετικήν προκήρυξιν;) ΔτχαίταΊαετή Π λοίαρ
χον  (όλα έλήφΟησαν-)  Έ ν& συσιώ δη "Ελληνα  
(έστειλα-) Μ . Α . Μ · (έστειλα' αί φιλόστορ
γοι Οείαι ¿αντικαταστήσουν τώρα τήν μητέρα') 
ΜεΧαγχολικήν Ό νειροπόλον (χαίρω που έγινες 
χαλ4 καί σ  ευχαριστώ οι’  όσα γράφεις )
’Α ντά ρ τη ν  (φω τογραφία έλήφΟη ) Ε νελπιν  
"Υ λ α ρξιν  (θερμάς εύχαριστίχ; δι' όσα γρά
φεις' ή Κ άχ ’ α χαί ή Λ ουλοόχα σε «σπ άζον
τ α ι ')  Παλλάδα  (έλήφβησαν) Βασίλειον  ιόν  
Β ονΙγα ρ οκ ιό ιον , Έ λ λ η να  (βερμότατα συλ
λυπητήρια δια τόν .θάνατον του θείου σου' 
σήμερον ή περιέργειά σου ικανοποιείται') 
Ταπεινόν Κ ύρ ιόν  {α,\ παραγγίλίαι σου έξετε- 
λέσΟησαν· ε4γαριστδ · 9ερμώς δ ιά τα ς  άόχνους 
φροντίδας') Σαμιακήν Σημαίαν, Σ οφ ία ν  Ν . 
ϊ ω . ,  Ε λ λ η ν ικ ή ν  Π ροτομήν, Ζ ω ή ν  Ν . Φραγ- 

κ ούδη , ‘ Ισαάκ Ν . ‘ Α φ ι>·. Ζψ ο> ή Π α ιρ ίς , 
Είμαι Ζακυν& ία, Χ αΐρε Π α ιρ ίς , Α δρα ν  τοΰ  
Π ηλίον, Ν ηρέα , Γλνχεΐαν Ε λ π ίδ α , Α το β ώ -  
νακα, Κ όμ η ια  Μ όν ττ-ΧρΖοτον, Κ ρητικήν  
Α κ ρογ ια λ ιά ν,‘ Ι ω ά ν ν α ν  Α ά ρκ ,Λ ονχή ν  Α άρα ν, 
Σ μνρναίαν ‘ Ελληνοκονλαν, χλπ. κλπ.

E i f  ο ο α ς  έπιστβλά; έλαβα μετά τήν 5  
Μ ά ρ τιον , 9άπαντήσω εις το προσεχές.

Α ί λνοιις  <3σ*τα» :  έ ί  ‘ Α θ η ν ώ ν  καλ Π ει
ραιώ ς μέχρι τής 2 4  Μ αρτίου' έκ τώ ν  ‘ Ε 
παρχιών μέχρι τή ς  4  ’Α πριλίου' ¿κ  το υ  'Ε 
ξω τερικόν μέχρι τή ς  21 ’ Α πριλίου.

¡ O  ¿líyivi t&9 ívotrov, ¿ai τοΰ  ¿ποιον ¿sov 
Υράφοισι ιας ίνσ ιις  τ&ν ο ί  ¿ιογιονιζόμενοι 

rte&Ktiiat i* Vgaytitp μας t i t  φα*έλ~
Acvtf, c5v ^παστός nt(¡U%n $0 φνλλα 

uat rtteatat tpß, í . )

1 4 4 .  Λ ε ξ ίγ ρ ιφ ο ς ·
Έ ά ν, ώ  XI τα  ι λάβης 
“A v ío ; ευώδες δις,
“Εν πέλαγος ώραίον 
’Α μέσως 04 ίδη ;.

’ Εστάλη δπό χ<Λ· ’Ά^χσντος τοδ Πυςός 

1 4 δ ν  Σ το ίχ ε ιό γ ρ ιφ ο ζ .
Ά π ύ  γνιοστό σον>
Νό.στιμο zai Λα^υ,
Κ όδω  λαιμό, κεφάλι >
Καί άρχίνφ βροχή.

'Εστάλη διτή τοΒ Φωτός τής Νοχτός

1 4 6 .  Μ ε τ α γ ρ α μ μ α τ ιο μ ά ς .
E l; τας φιάλας ζήτει ιιε'

Έ ν  γράμμ’ άν μου άλλαξης,
Τότε μ’ εϊιρίσχεις άφίονον 
Στήν γην έάν χυττάξης.

Εστάλη Από τον Δαφνοστεφανωμένσυ "Αςματος
2 4 7 .  Μ ετα γ ρ α μ μ α τιο μ δ ς  μ ε τ ά  Τ ο ν ο 

γ ρ ίφ ο ν .
Βγάλε ο χαί βάλε η,
Καί ρ,ετάβεσε τόν τ όν ον  
Τής Α σιας Οα χαβή 
ΙΙοταμός, χαί 94 φανή 
Εις Οεδς αρχαίων χρόνων.

'Εστάλη Από τοδ Ατρομήτου Γυμνασιάπαιδος

1 4 8 .  Γ ω ν ία  Ι δ ιό ρ ρ υ θ μ ο ς .
« + . * * # * *  =  Κ ράτος τής Ε υρώπης.

* * + * * «  =  »  H Λ
* * * + » *  =  η ο »

* » + . * * *  —  . »  ι, »
*  +  * * * » * =  »  »  α

Κ αί οί σταυροί έπίση; Κ ράτος τής Ευρώπης. 
Εστάλη Από τοδ Φάρου της Μυτιλήνης 

1 4 Θ .  Σ υ λ λ α β ικ ό ν  Χ ν β ό λ β ξ ο ν .
1 .— Κράτος τής Ευρώπης.
2.— Ά ρ χ .  χ ώρα τής ’ Αφρικής.
3 .— Γλυκόλαλον πτηνόν.

Εστάλη άαό τό Δοξασμένο Είνωσιένα

1 5 0 .  ‘ Α ρ ιθ μ η τ ικ ή  0«ά λ ά ξεω ν .
θ ε ά  θαλάσσης— 'ΚΓμέρα=Π ρόΰεσι; +  
θ εός  πολέμου— Μ έλος=Φ ωνήιυ  +
Κακή ίύ'χή— Π ρό9εσις= Θ ιός Αιγύπτιος -μ 
Θ εό ; Αιγύπτιος— θ ε «= 'Α ν τ ω ν υ μ ία .

’’ Αθροισμα υπολοίπων: Μάντις αρχαίος.
■ Εστάλη Από Μενελάου Πετρΐ8ου 

H l .  Φ ϋ ρ δ η ν -Μ ίχ δ η ν ,
Έ  σλασγώ όπλολός έσί ροΟελόν έγαγή.

Εστάλη Από Γ. Δουβλί&όν
1 5 8 .  Σ υλ λ α β ικ ή  Μ ε σ σ ο τ ιχ ίς .

■ Α ί μεσαίαι συλλαβαί τών ζητουμένων λέ
ξεων αποτελούν άρχαϊον γνωμικόν, άποτε- 
λούυενον εχ δύο λέξεων!

1 , Πτηνόν άρπαχτιχόν 2 , Τ ό  είαπραττό- 
μενον, ανεξαρτήτως κέρδους- 3 , 'Έ νδυμ α  χει
μερινόν 4 , Λίμνη τής 'Ε λ λ ά δος- 5 , ’ Α ρχαία  
Βασίλισσα.

Εστάλη Από τοδ Χρυσό κόμη ‘Απόλλωνος

1 5 3 .  Φ ω ν η εν τέ Χ ιπ ο ν .
νφ-χ-μμνσ’ -πστν 

Εστάλη Από τοΰ Μάρκου ΑΑρηλΙου

. 1 5 4 .  Γ ρ ίφ ο ς ,

/ - «  χ ς!ρ  ε~ \  όκ· Ν  ροιά. ·
* «*> Λ

Ε σ τά λ η  δπδ xfjç Θαύμαβτ^ίοις τοΟ Ββ^ναρδά«η

Λ Υ Σ Ε Ι Σ
rc&v JTMVjMaeixcày ’Α σ χ ή σ ί& ν  το ν  <ρν?.Χ·>ν 7 «

52 . ’ Αντιγόνη (αν, τ ί , γ όν υ .)—  5 3 . Β έλ - 
γος-βέλος.— 54. Κ ρ ίσ σ α -Κ ρ ή σ σ α .— 55. 'Ο
ανεμόμυλος.
66 . I 57. Μ Τ - · Ι · - Α

Ν Α Ι  1 -Μ Ε -Ρ Α
Σ Η Κ Ο Σ  Α - Ρ Α - Ρ Α Τ

Κ Ι Μ Α Λ Ο Σ  
Κ Ο Λ Υ Β Ρ Ι Ο Ν  4 8 . Γραμματόσημα 

(Γ Ρ Α Μ λ ίΑ  Τ Ο  Σ ΐ ΐ -  
Μ Α .. .) -5 9 .ΙΣ Ο Κ Ρ Α Τ Η Σ (ΙΣ σ ό ς ,Τ Ο Κ χ ιο ν , 
π α Ρ Α , Κ ρ ή Τ Η , Έ ρ μ ή Σ .)  —  60. Σήμερον ε’-  
μοΰ, αϊριον έτέοου χαί ούδέποτε τινός.— 61. 
Πολλά μαλλιά, λίγα μυαλά. (Π ολλά μα -  λιά 
λίγα -  μ ΐ-άλλά .)

ΜΙΚΡΑΙ ΑΓΓΒΔΙΑΙ

Α ά ιρ ίς
τή ς  77ατ^ίίθς (πρώην Ε λληνόπ αις ό 

Ά λ ε ξα ν δ ρ ε ύ ς .)  (Q , 167)

y y  ηλώ  ίτι_ή λλαξα  ψευδώνυμον._

Μ έ δάφνας στρώ νω  τόν δρόμον σου, » X ι
αχή Δ ραβις».· Εύχομαι ταχ έω ς νά 

ίδωμεν Κότινον τής Ν ίχη ; Ιπί κεφαλής προ
έδρου σου.

Ζ ή τω  ή  ΧΙΑΚΗ ΔΡΑΧΙΣ.
Γειά σας ΧΙΒΤΟΠΟΤΑΑ.

Φ νοιολάχρις. ( θ ,  168)

Α νταλλάσσω ταχυδρομικά δελτάρια (χαλ- 
λονάς) μετά τώ ν  συνδρομητών τής 

σΔ ιαπ λάσεω ς». Διεύβυνσϊς μου : R od od a c ly - 
lo s  l o s ,  W a d y  H aifa (S ou d a n ). (Θ , 169)

Λ Ι  ΛΟ ΟΛ M  rvo

Τ  Ο  M : 0  I
Τ Η Σ  Δ ί Α Ϊ Ι Α Α Σ Ε ύ Σ  T f l N  ÏÏA1AQN

Π Ρ Ο Ι Η  Μ Ρ Ι Μ Β Ι .  ( 1 8 1 3 - 1 6 9 3 )  .
Τ ό μ ο ι  1 4  (ο Ι  Ι ξ ή ς : 4 ,  5 ,  β ,  

7 ,  11 , 16, 16, 1 7 ,  1 8 ,  1 9 ,  2 0 ,  
2 1 , 2 2 ,  2 8 )  πρός <ρρ. 1 έκαστος, 
καί ταχυδρομιχώς φρ. 1,10

Τ ό μ ο ς  1  (ό 1 0  ος πλησιάζουν νά 
έξαντλήθη) φρ. 10.

Τάρεοε 8  ο ί  Ι ξ ή ς :  1, 3 ,  8 ,  
9 ,  1 2 , 1 3 ,  1 4 , 2 4 )  πρός φρ. 2 ,5 0  
έκαστος.

Λ Ε Υ Τ Ε Ρ Α  11ΕΡΙΟ ΛΟ Ι  <1 Β94  -  1 9 0 8 )
Τ ό μ ο ι  5 ;  τ ώ ν έτ ώ ν  1894, 1895, 

1 8 % , 1 8 %  καί 1898, ών Εκαστος 
τ ιμ δ τ α ι :
'Α δ ε τ ο ς  φρ. β  ταχυδρομιχώς 3 , 5 0 .  
Χ ρυ βόδ . φρ. 6  ταχυδρομικ. 8 , 5 0 ·

2 'ό μ ο ι  7 1 τών Ετών 1899, 1900, 
1901, 1902, 1903, 1904 καί 1905, 
ών Εκαστος τ ιμ α τ α ι !
"Α δετος φρ. 7 .  Χ ρυ σόδετ. φρ. 10,

Τ ό μ ο ι  3 :  τών έτώ ν  1906, 1907 
καί 1908, ώ ν  Εκαστος τιμαται .· 
"Α δετος φρ. 8 ,  Χ ρυσόδετ. γ ρ . Ι Ο .

Τ υπογραφ εΐον Π . Α .  Π Ε Ί Ρ Α Κ Ο Υ  "Odor Σ οφ οκ λέονς άρεθ, 9 .· -Σ τοά  Πάεικον,


